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Minden itt elősorolt 
tárgy a leggondo­
sabban esomagrolta-

tik s küldetik e l . 

Traugott 
raktárának 

A legkisebb meg­
bízás a leggyorsab­
ban s legpontosab­
ban eszközöltetik. 

I Mivel hirdetéseink utánoztatnak s . _ - . . . Mivel hirdetéseink utánOztatnak s 

hamisirtatnak, kérjük czégünket J V . O S Z l o i V a . hamisittatnak, kérjük czégünket 
legyezni. J TRAUGOTT FEITEL megjegyezni. 

TRAUGOTT FEITEL megjegyezni 
1 kr. 6 db. jó aezéltoll. 

2 » tolltartó, ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
1 » irókönyvecske. 
egy ezüstözött érez kávéskanál. 
1 db. finom pipere-szappan. 
1 » gyakorlati kulcstartó. 
1 » kenokefe. 
2 köteg finom havannab szivar-
papir. 
egy szabadalmazott czipö- s kez-
tyiigomboló. 
egy db. radir-gummi. 
egy czémahuzó gép. 
egy örök naptár, 
egy finom jegyzőkönyv, 
négy db. illatos pecsétviasz, 
egy bádogtáleza. 
egy finom zsebbevaló tüzszerszám, 
viaszgyufával. 
egy üveg kitűnő „bécsi" tinta, 
egy elegáns fénykép-keret. 

» egy doboz festék 12 színnel, s 
ecsettel. 

" egy ezüstözött gyűrű. 
» egy zsebtükör. 
» egy ajk-harmonika. 
» egy ezukorforgó. 
» egy pár harisnyakötő. 
» egy ezüstözött érez evőkanál. 
» egy leányfogó-gép. 
„ egy csinos őradisz. 
» egy üveg gyertyaellenző. 
* e gy * .,ezüst-golyó" legkitű­

nőbb éreztisztitó szer. 
» igen sok nemű játékszer. 
» különböző társasjáték. 
» egy szép képes-könyv szöveggel 

ellátva. 
» egy finom melltú. 
» egy gyakorlati határidő-mutató. 
» egy szép gyürü. 
» egy kávé táleza. 
» egy finom világosság ellenző. 
» egy db. glycerin- vagy növény­

szappan. 
» egy db. viaszhajkenőcs. 
» egy kaucsuk utazófésü. 
» egy db. legjobb növény-fogpép. 
v egy bádog takarékpénztár. 
» egy pár nadrágkimélö. 
» egy csinos bádogharsona. 
» egy vadász- vagy jelzősip. 
» egy legjobb és gyakorlati szivar­

tartó. 
» egy skatulya 3 db. finom pecsét-

viaszezal. 
» 12 db. irón. 
» a leggyönyörűbb fényképek. 
» egy szivarmetszök. 
10, 20, 30, 40, 50 kr. a legkülönfé­

lébb ajándék darabok nők,férfiak, 
fiuk s leányok számára. 

6 kr egy tuczat haj fodorító bőrből. 
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egy gyermek-óra lánczczal. 
egy pár czérnakeítyü gyerme­
keknek. 
egy finom uri selyem nyakkendő, 
egy finom jegyzőkönyv, 
egy doboz 12 db. finom festékkel, 
egy valódi tájt.-szipka. 
egy finom melltú s fülbe valókészlet, 
egy üveg, finom illatos hajolaj. 
egy olló-láncz. 
egy nagy szarufésü. 
egy zár kulcscsal bőröndre, 
egy franczia s bécsi hüvelyk mért. 
egy csinos legyező, 
egy pár porczellán kávéscsésze, 
egy porczellán csemege-tányér, 
egy gyakorlati szivarcsináló-gép. 
100 db. kitűnő varrótű, 
egy jó tárcza. 
egy pár gyermek-harisnya, 
egy pipa szárral, 
egy tajték szivarszipka. 

10 kr. egy ezukorzuzó. 
10 » egy függő tüzszerszám. 
10 » egy fénybór-öv. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
10 » egy finom arany - bronz medail-1 

Ion. 
10 » egy csinos bársony őratartő. 
10 » egy sárkefe. ^ ^ ^ ^ ^ 
10 » egy garnitur gomb kéz-, ingelőre I 

s gallérra. 
10 » egy gyakorlati dugaszhuzó. 
10 » egy centiméter. 
10 » egy burnótszelencze. 
10 » egy jó aczélolló. 
10 » egy kitűnő korall-füzér. 
10 » egy palaczk kitűnő pecséttisztitó, 

vagy ugyanoly czélu szappan. 
20 » egy szépen öltöztetett bábu. 
10 » egy fogkefe. 
10 » egy finom fodró fésű. 
10 » egy pár divatos függő. 
10 » egy tégely hajerősitö kenőcs. 
10 » egy kötő-kosár. 
10 » 1000 db. fogpiszkáló. 
10 » egy ruhaporozó. 
10 » egy hajfodoritó fa. 
10 » egy divatos óraláncz. 
10 v egy album 12 db. bécsi képpel. 
10 » egy két pengéjű tollkés. 
10, 20 kr. egy finom sétabot. 
15 kr. egy pár férfi-harisnya 

egy pár nagy erős ferfi-harisnya. 
egy pár czérna-keztyü hölgyek] 
számára. 
egy plaid-szij. 
egy kés, villa készülék. 
egy üveg finom illatszer. 
egy üveg valódi kölni viz. 
egy finom olló. 
egy pár férfi-czérnakeztyü. 
egy palaczk hidegen használható 
folyékony enyv. 
egy nagy húzó harmonika. 
egy sodrony kenyér-kosár. 
egy jó minőségű hajkefe. 
egy bolhafogó-gép. 
egy jól igazított zseb-hévmérő. 
egy gyakorlati keztyütágitó. 
egy finom zsebkefe, tükörrel, fé­
sűvel. 
egy pár porczellán virágtartó. 
e gy j° i negyed mrfid. láttával 
távcső. 
egy jó, angol borotva. 
egy pár hosszú, jó női harisnya. 
egy csinos varrópárna csavarral. 
egy pár nadrágtartó. 
egy egész készülék, kés, kanál,] 
villa. M ^ 
100 db. finom levélboriték. 
egy jól szabályzott nap-óra. 
egy fénykép-album. 
egy láttani üveg orrcsiptető. 
egy vásárkosár. 
egy szab. köszörű minden 
eszközhöz. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
egy legújabb találmányú eszköz, 
mely aszoptató-dajkátfeleslegessé 
teszi. 1301 (2—6) 
egy földteke a föld minden népé­
nek képes leírásával. 
egy gyermek-színház alakokkal 
együtt. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ~ 
egy nagy iskola-táska felszijazva. 
100 db. finom levélpapír. 
egy napernyő, 

ft. 20 kr. egy jó, nagy esernyő. 
» 30 » egy fali óra, zománezozott, I 
két évi jótállással. 
ft. 80 kr. egy teljes Íróasztal felsze­
relvét y bronzöntvényből. Áll 11 dból: 
1 íróeszköz; 1 levélnyomtató; 2 ma­
gas gyertyatartó; 1 kézgyertyatartó; 
1 hévmérő; 1 tüzszerszám; 1 óratartó; 
2 tolltartó; 1 hamutartó. 

vágói 

az egyedüli és általánosan elismert 

árucsarnoka, Bécsben, KSrntnerring 2. sz. 

Heckenast busatáv könyvkiadó által legújabb időben kiadó-hivatalában (Pest, egye-
tem-uteza 4-dik szám) ugy mint minden könyvárusnál kapható: 

A pusztai herczegno.l 
^ ^ ^ Regény. 
irta Mar l i t t E. 

fordiU 
B e u i n k y i r m a . 

et. (Nyolczadrét, 575 1.) fűzve 2 ft. 

Tavaszi levelek. 
Beszély. 

irta TóTölgyi Titusz. 
Második kiadás. 

(ííyolczadrét, 216) fűzve 1 forint. 

Mindenkinek különös figyelmébe ajánltatik a • 

Dr. Forty-féle átalános 

SEB-TAPASZ, 
mely rendkívüli gyógy ereje, elválasztó, érlelő s fájdalmat csillapító hatása által 
leggyorsabb, legbiztosb s egyszersmind gyökeres gyógyulást eszközöl különnemű 

ffrOruTg' PFIASTER, * T H s | 
— b ő r kés-barnaság, 

nártyásgyik (Croup, 
angina) mindenne­
mű megsértések, ha­
rapás, szúrás, vágás 
vagy égés által tá­
madható s e b e k , 
megforrazások, da­
rázs- vagy méhszu-
rások, konok-feké-
lyek, zúzatok (con-
tusiók) — meglepő 
gyors fájdalomcsil­
lapítással— rögzött 
daganatok, gümők, 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ tályogok, pokolvar 
(carbunculus pustula maligna), megkeményed esek, genyedések, vérkelések, min­
den mirigybetegségek, görvélyes fekélyek, fagydaganat, ujjféreg, körömméreg, vad­
hús, tagszivacs, csontszú, kificzamitás és megrándulások, helyi csúz; továbbá a szülés 
folytáni lábfelfakadások, és sebek, fájós fekélyzett vagy már genyes női mell. — Sok 
nő már csirában volt emlőráktól, — a különben elkerülhetlen életveszélyes sebészi 
műtétnek mellőzésével — egyedül ezen jeles sebtapasz használata által menekült meg. 

Végre a testbe teljesen bemélyedt bárminemű szálka, vagy darázs és méh-
fulánkja csupán ezen tapasznak rövid idei használata folytán annyira előtűnik, 
hogy azután a testből közönségesen szabad kézzel, sebészi műtét és fájdalom nélkül 
könnyen kihúzható, mire a seb gyógyulása nemsokára bekövetkezik. 

Ezen megbecsülhetlen gyógyszer, melynek jelessége leghitelesebb egyének 
számos s különös kivánatra bármikor felmutatható bizonyítványai által már régen a 
legfényesebben elismertetett — rendkivüli, s legkülönnemübb esetekben meg­
próbált hatásánál és feltűnő sikerdús eredményeinél fogva, melyek használata által 
még elavult bajokban is eléretnek, jól megalapított és elterjedett hirét kétségbe-
vonhatlanul igazolja. 1332 (3—6) 

Egy csomag ára 5 0 kr., nagyobb csomagé 1 frt. használati utasítással együtt, pos­
tán küldve lOkrral több. — Egy frtnyi csomagnál kisebb szállítmány nem tejesittetik. 

Központi küldeményező raktár: Pesten TÖRÖK J Ó Z S E F gyógyszerész 
urnái király-uteza 7-ik szám alatt. 

Továbbá kapható P e s t e n : Jezovits 91. udvari gysztárában, a Lipótvárosban, 
három korona- és marokkói-uteza sarkán. — F o r m á g y i F . gysz. 3 korona-uteza 26 sz. 
— A „szent háromsághoz" czimzett városi gysztárában a városháztéren és Emresz K. a 
váczi-utezában az „arany oroszlánhoz" és ugyanannál az uri-utezában a „két matróz­
hoz," czimzett üzletében. — Botka és társánál a nagymező-uteza 45. sz. a. — Budán: 
Picbler Gyözö kir. udv. gysz. A Krisztinavárosban W l a s c h e k E . gyógysz. A Tabán­
ban (Eáczváros): Ráth P. gyógyszerész fó-uteza. Aradon:Szarka J.-nál. — B.-Újfa­
lun : Vass Jenő. — Békés-Csabán : BienerB. — Debreczenben: dr. Róthschnek V. E. 
és Tamássy K. gysz. — Dana-Föld varon: Nádhera P. — E g e r b e n : Plank Gy. Schut-
tág J. és Köllner Lőr. gyógysz. — Eperjesen : Isépy G-y. — Érsekujvárot t : Con-
legner J. — Esz tergomban: Kégl L. — Gyöngyösön : Mersits J. — Győrött: 
Lehner F. — B a j o s o n : Faller J. postamester urnái — H.-M.-Vasárhely t: Wolf V. — 
B. -Szobosz lón: Beszédes J. — Jászberényben: TeschlerE.— K a s s á n : Koregtkő A., 
Wandraschek K. gysz., Megay Gr. és Hegedűs L. — Késmárkon: Genersisch C. A. 
gysz. — K o m á r o m b a n : Grötschel Zs. — Kún-Madaroson: JungK. — Léván: Bo-
leman Ede. — Makón: Weil M. — IMiskolczon: Dr. Csáthi Szabó J. — M.-Szl-
geten: Héder L. — Mohácson: Pyrker Gy. gyógysz. — N.-Kanizsán: Wajdits J. — 
N.-Szombaton: Pántotsek R. — N.-Váradon: Huzella M. —- Nylrbáthoron: 
Sztruhár J. — N y í r e g y h á z á n : Kovács S. — P a k s o n : Malatinszky S. — Pécsett : 
Sipőcz J. — P o z s o n y b a n : PisztóryB.— Rimaszombatban: HamaliárK.— Rozs­
nyón : Pósch J. és Hirsch J. N. — Sümegen: Stamborszky. — Szabadkán: Bugárszky 
S. és König S. — Szathmáron: Jurácsko D. — Sz.-Fehér varott: Braun J. — Szom­
bathe lyen: Pillich P. — Temesvarott: Pecher J.E.és Quiríny A. gysz. — Técson: 
Ágoston Gy. — T.-Újlakon: Roykó G. — Ungvarot t : Okolicsny J. és Lám Sán­
dor gysz. — Veszprémben: Ferenczy K. — Zágrábban: Mitlbach Zs. — Zir­
czen : Tejfel J. 

B é c s b e n : Plebán F. Xav. gyógyszerész urnái a régi tábori gyógyszertárban 
István-tér Nr. 1. — Dr. Girtler gyógysz. Freiung Nr. 7. — Wisinger F. az „arany 
sashoz czimzett" gyógytárában, a Schwarzenberg-téren. P r á g á b a n : Fürst J. — 
Grazban: Dr. Grablovitz V.-nál. 

E r d é l y o r s z á g . Kolozsvárot t : Binder K. gyógysz.— Brassón: Fabick E. 
és Gyertyánfly J. és fiainál. — Hátszegen: MátéfiB. gyógysz. — Magyar-Laposon: 
Breuer P. gyógysz. M. -Vásárhe lyt : BucherM. — N. -Szebenben: Zöhrer I.F.-nél. 
— Szászváros: Rekert E. K. 

Főraktár: Moldvaországban: Jass lban: Jassinski A. gyógyszerésznél. 
A t. ez. gyógyszerész és kereskedő urak, kik raktárt elvállalni hajlandók 

lennének, felszólittatnak, miszerint e részbeni ajánlataikat ezen gyógyszer készítő­
jéhez F O B T Y LÁSZLÓBOZ czimezve: Budára (Ráczváros, föutcza, 590. szám) 
beküldeni szíveskedjenek, ki megrendeléseket is pontosan teljesít. 

iMT* Vidéki bérmentes levelek általi megrendelések az árnak készpénzbeni 
beküldése, vagy postai utalvány, vagy utánvét mellett tüstént és legpontosabban 
teljesíttetnek. 1 

B i z o n y í t v á n y . 
Alólirott ezennel bizonyítom, miszerint a Forty orvos féle sebtapaszt — csa­

ládi házamban — „légcsőhurat, hártyásgyik és rögzött daganat, ugy szegezés ellen1 

— használván, az gyors és fájdalmat csillapítással — próbált több orvosi szerek elle­
nében, hathatósága által oly annyira használt, hogy csakis ennek tulajdonithatom a 
fenti bajoknak sikeres és gyors orvoslását, illetőleg tökéletes gyógyulását, miért is 
ezen sajátkezüleg irt bizonyítványt tekintetes Forty László ur részére, az erre felkért 
két tanú jelenlétében, nevem aláírásával megerősítvén — kiadtam. 

Zomborban, márczius hó 3-ik napján, 1870. évben. 
Szldvy Ferencz s. k., levéltárnok. Előttünk: Sztrilich Gyula s. k., mint tanú. 

\Bikár Vazul s. k., mint tanú. 

•a 
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Mindennemű 

takaró-papiros 
(Makulatur) 

^kapha tó P e s t e n , e g y e t e m - u t e z a 4- ik s z á m a l a t t . 
hüajdono. H e e k e n . . t G w . t á v . - Nyomatott saját nyomdájában Pesten 1872. (egyetem-utca 4-ik szám alatt). 

Előfizetési föltételek: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 10 frt — Fél évre 5 frt. 
SV Csnpan Vasárnapi Újság: Egész évre 6 frt. Fél évre 3 frt. — Csnpán Politikai Újdonságok: Egész évre 5 frt. — Fél évre 2 frt. 50 kr. "9Q 

gkW~ Hirdetési dijak, a Vasárnapi UJság és Politikai Újdonságokat illetőleg: Egy négyszer hasabzott petit sor, vagy annak helye, egyneri igtataanal 10 krajezarba; háromszori vagy 
tSbbssöri igtatáanál csak 7 krajezarba számíttatik. — Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bériben: Opprlik Alajos, Wollzeil. Nr. 22. és Haasenatein és Vogler, Wollzeile Nr. 9. — 
Bélyeg-dij, külön minden igtatás után 30 krajezár. 

A volt igazságügyminiszter rég hirlelt 
s közelebbről bekövetkezett visszalépésével, 
az igazságügyi tárczát a volt vallás- és köz­
oktatási miniszter, Pauler, vette át. Helyére 
a kormányelnök választása s a fejedelem 
bizalma azon férfit ülteté, kinek arczképét 
nem először közli most a „Vasárnapi Újság", 
mert közéletünk egy régi munkását, a ma­
gyar alkotmányos életnek még a forradalom 
előtti szabadelvű ellenzék korából ismeretes, 
s azóta is a közügyek nem egy ágában, á 
szellemi és anyagi érdekek terén egyaránt 
tevékeny bajnokát tiszteljük benne. 

Trefort Ágoston, az uj kul­
tuszminiszter, mint európai 
miveltségü s széles látkörü em­
ber ismeretes. Hogy báró Eöt­
vösnek sógora, az nála többet 
jelent, mint az esetleges rokoni 
összeköttetés egyszerű tényét; 
mert a nagy emberekkel való 
összeköttetés ép ugy szolgál­
hat előnyünkre, mint hátrá-
nyUQkra, a szerint a mint az 
elővéleménynek s várakozás­
nak, mely ez összeköttetésből 
ránk hárul, megfelelni képesek 
vagyunk vagy nem; s a sze­
rephez és munkakörhöz, mely 
a névhez kötve van , elég te­
hetségünk v a n , vagy nincs. 
Irefort viszonya Eötvöshöz 
nem határozódott abban, hogy 
Jét testvért birtak nőül. Első 
natalságuktól fogva szoros ba-
ratság fűzte őket össze. Közös 
eszmék lelkesítették s közös 
jorekvések i r ányozták pálya-
S i M á r e l s ö irodalmi fellé-
Peseiknél együtt találjuk őket. 
£? e lső „Budapesti Szemle" 
„ étéiben egymás mellett áll 
««vok. Mikor a Kossuthtól át-
£* ..Pesti Hír lap" a nyugot-

r öPai parlamentarizmus esz­
l e k közlönyévé vált,Szalay 
j^Csengery ^ ^ ^ ^ ^ ™ 

T r e f o r t Á g o s t o n . 
Az 1848-diki minisztériumban Eötvös tár­
czát nyert, Trefort mint államtitkár (Klauzál 
mellett) foglalt helyet. Mikor a vihar felhői 
vészterhesebbekké váltak, mintsem a békés 
munkálkodásra még idő s tér lehetett volna, 
együtt hagyták el a haza földjét. Együtt 
tértek vissza ismét. Az ujabb alkotmányos 
küzdelmek megint szorosan egymás mellett 
találták a két régi barátot. S bár Eötvös 
ismét miniszter lön, mig Trefort csak magán 
ember maradt s anyagi érdekű vállalatok 

ban, mintsem erőt érzett volna magában, 
biztos kézzel fogni fel s reszketés nélkül 
szőni tovább az előtte oly drága kéz által 
elejtett fonalat. „Ne kívánjátok tőlem" — 
monda — „hogy az ő még meleg székébe ül­
jek." Az események ugy hozták magukkal, 
hogy két év múlva ez mégis megtörténjék. 
S az ország most azt várja, hogy Trefort az 
Eötvös félbehagyott munkáját fogja foly­
tatni. 

íme, mennyi érintkezési pont, a mi ön-

mellett együtt 
doctrinair"-t a hogy őket > * a két „ - ~ - ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ — 

fórt S ° k a n g u n y ° l t á ^ , Eötvöst °és Tre-
azé t i a k ö z e l d i a d a l reménye nélkül, de 
bÍ2 P o I y ernyedetlenül küzdeni, mintha 
^°nyosan tudták volna, hogy alig pár 

Meghozza eszméiknek a fényes sikert. 

élén állott, teljes mértékben birta sógora kénytelenül is a két államférfi közötti ösz-
bizalmát, be volt avatva terveibe, bele élte szehasonlitásra hivja föl a szemlélőt. A sok 

hasonlat mellett lényeges kü­
lönbség is van a két ember 
közt. Mint a kelmének szine 
és visszája, ugy állanak egy­
máshoz: ugyanaz s mégis más. 
Az Eötvös magas idealizmusa 
bizonyos fényt és zománezot 
kölcsönzött a kelme színének; 
költői szelleme virágokat hím­
zett a sötétebb alapra, s ha for­
gattad, a mint a nap sugarai 
reá estek, különböző színekbe 
játszva csillogott; a meleg ke­
dély lágyságot öntött rá, mint 
a bársonyra s érintése puha és 
mégis villanyos volt. Visszá­
ján hiányzik a zománcz, a szí­
nek élénksége, s a rajz virágai; 
de a szálak erősebbek s a kel­
me tartósságának alapja abban 
gyökerezik. Trefort az anyagi 
érdekek körüli világos érzel­
met párosítja a szellemiek 
iránti fogékonysággal, ő a 
Széchenyi politikának híve, a 
ki azt tartá, hogy anyagi erő 
s nemzeti gazdagság emel a 
kultúra magaslatára, a nélkül, 
hogy emezt,mint végczélt szem 
elől tévesztette vagy épen ki-
csinylette volna. E sorok író­
ja, 1867-ben, a minisztérium 
megalakulása után kevéssel, 
a budai országház folyosóján 

találkozott Treforttal, épen a két ajtó kö­
zött, melyek egyike a közoktatási, másika 
a közlekedési minisztériumba vezetett. „E 
két ajtón belül van Magyarország jövője" 
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T R E F O R T Á G O S T O N . 

magát eszméibe s lépésről lépésre követte 
Eötvös idealizmusának fennszárnyaló utait. 

Eötvös meghalván, Andrássy, akkor ma­
gyar miniszterelnök, Trefortot kínálta mez 
legelőször az üresen maradt székkel. Szive monda Trefort. „Iskolák és vasutak: e két 
sokkal jobban volt érdekelve a közcsapás- j szóban van jövőnk programmja; szellemi és 
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anyagi emelkedésünk két emeltyűje: s a 
kettő egy; ti és mi egy czélra dolgozunk." 
Ma Trefort áll az egyik emelörud mellett; 
nem a melyik mellett gondola, de ö itt is 
helyén van. Mert bár tanulmányai s eddigi 
tevékenysége tulnyomólag az anyagi érde­
kek és a nemzetgazdaság terén mozogtak: 
államférfiúi széles látköre, a kultúrai 
kérdésekre átalában s kölcsönösen a köz­
oktatásra forditott folytonos gondja, öt e 
tárcza vezetésére is alkalmassá teszik. 

Trefort Ágoston franczia eredetű család 
sarja. Zemplénmegyében Homonnán, hol 
atyja orvos volt, született 1817-ben. Alsóbb 
tanulmányai végezte után a pesti egyetemen 
hallgatta a jogot, igen fiatalon, a harminczas 
évek elején s már 19 éves korában szárnyra 
kelt és Német-, Franczia-, Angol-, Orosz-, 
Svéd-, Dán- és Olaszországot beutazva, le­
rakta európai miveltsége széles alapjait. A 
különböző nemzetek miveltségi s nemzet­
gazdasági állapotainak tanulmányozása volt 
utazásainak fő szempontja és iránya. Másfél 
évi utazás után, tapasztalatokkal s irány­
eszmék és széles látkörrel gazdagon, tért 
vissza hazájába, hogy ennek javára haszno­
sítsa a mit künn szerzett. Ö is, mint Eötvös, 
először dikasteriumi szolgálatba (jelesen a 
m. kir. kamarához lépett), de ö is hamar 
meggyőződött, hogy nem a bureau az, a 
mire teremtve van. Oda hagyta hivatalát s 
az időközben megszerzett ügyvédi diplomát 
is félretéve, az irodalom felé fordult, arra 
az útra, melyen tanulmányait legszélesebb 
körben érvényesíthette s eszméit terjeszt­
hette. v 

Első indítványozója volt a müegyesület-
nek, s bebizonyitá ezzel is, hogy a hasznost 
a széppel tudja párosítani. Eötvössel és Sza-
lay val benső barátságba s irodalmi viszonyba 
lépvén, a külföldi s jelesen az angol Review-k 
mintájára kezdek szerkeszteni az első „Bu­
dapesti Szemlé"-t, négy nagy kötetet igérve 
évenként (mint a „Quarterly Review"). De 
az irodalmi talaj még nem volt kellőleg elő­
készítve ily nagyobb szabású vállalatnak, s 
a Szemle két kötettel bevégezte pályafutását, 
hogy majdnem két évtized multával Csen-
gery kezében éledjen fel újra. Az akadémia 
figyelmét már akkor felkölté a tanulmány­
gazdag ifjú irodalmi munkálkodása s a 24 
éves Trefort 1841-ben e tudományos testület 
lev. tagjává választatott. 

Jogásznemzetünk, az átalános mivelődési 
s kor kérdések iránt még kevés fogékony­
sággal, a tisztán jogi kérdéseknek több figyel­
met látszott szentelni; s a megszűnt „Buda­
pesti Szemle" szerkesztői „Themis" czim 
alatt jogtudományi közlönyt indítottak meg. 
„A legelső volt ez",mondja Csengery, a Sza-
lay életirásában, ki annak szerkesztője volt, 
„mely embereinket a haladási ügy európai 
szolidaritására figyelmeztette s intézkedé­
seinkben a jog magasb szempontjaira utalt." 
De korát e vállalat is megelőzte. Jog-viszo­
nyaink a hagyományos régi kerékvágásban 
haladtak s azokat abból kiemelni, nem né­
hány eszmedús ember tollára, hanem nagy 
eseményekre volt szükség. 

Önállólag a bankügyről adott Trefort 
ez időben egy alapos tanulmányt s neve 
mind ismertebbé és jobb hangzásúvá vált a 
hazában. Az 1843-diki országgyűlésen mint 
követ jelent meg, de ő is, mint barátja Sza-
lay, csak a városi követek szerény sorában: 
a jövő emberei a jövő egy nevezetes kér­
désének (a városok ügyének s ezzel a pol­
gári elemnek) szolgálatában. Trefort ez or­
szággyűlésen már élénk részt vett a keres­
kedelmi bizottság munkálataiban. 

1844-ben a Kossuth „Pesti Hírlapját" 
Szalay, majd tőle Csengery vévén át, Trefort 
mindkét szerkesztőség alatt rendes és szor­

galmas munkatársa volt a lapnak. Ö és 
társai a magyar alkotmány régi s az ujabb 
kor igényeinek már meg nem felelő szerke­
zetébe, az alkotmány-biztosítékoknak a mo­
dern fogalmak szerint legerősebbikét, a 
parlamenti felelősségű központi kormányt 
akarták beilleszteni. A központosítás ba-
rátjai voltak; „nem azon centralisatiónak, 
mely a municzipális jogokat elnyelvén, min­
den hatósági életet megszüntet, hanem annak, 
mely törvényekkel jelöli ki a kormány, a 
törvényhozás, a megyék és községek hatás­
körének kölcsönös korlátait , s a törvény­
hatóságokat saját dolgaik intézésére szorít­
ván, az országos érdekek vezetését magasb 
körbe emeli." Bátor kezdemény; annál bát­
rabb, mert a megyét az alkotmány egye­
düli védbástyájának tekintő közvélemény 
előtt ép oly kevéssé volt népszerű, mint a 
kollegiális s nem felelős kormány által el­
fogadható. De őket a nyugoti s különösen a 
franczia és angol intézmények alapos tanul­
mányozásából merített meggyőződés vezette, 
s ha maguk sem remélhetek is , hogy esz­
méiket az események áramlata egyhamar 
diadalra juttassa: biztak a jövőben, melynek 
el kell következnie; s az eszméket legalább 
tisztázni akarták, hogy az idő, ha eljö, ké­
születlen ne találjon. 

1848 megalkotta a parlamenti felelős 
kormányzatot. S Szalay, Eötvös, Csengery 
ós Trefort eszméi Kossuth által formuláz-
tattak. A törvényhatóságok szervezete egy 
későbbi kornak tartatott fenn. Trefort Pest­
város egyik képviselőjéül választatott a 
nemzetgyűlésre s az első minisztériumban 
Klauzál államtitkára lön s ennek (az egész 
minisztériummal együtt) lemondása után a 
közgazdasági és kereskedelmi tárczát ön­
állóan vezette szeptemberig, mikor Eötvös­
sel együtt kivándorolt. De már 1850-ben 
visszatért s neje (Rosty Ilona) után birt bé­
késmegyei jószágára költözvén, gazdálko­
dással és tanulmányokkal foglalkozott. De 
e magántevékenység nem elégítette ki, s az 
egyetlen szabadon álló tér felé fordulva, az 
anyagi különösen a nemzetgazdasági ügyek 
körül szerzett érdemeket magának. Megal­
kotta a Körös-Berettyó-szabályozási-, a szar­
vasi-, majd a békésmegyei gazdasági egyle­
teket, s mindeniknek elnökévé választatott. 

1860-ban beállván az alkotmányos for­
dulat, Békésmegye öt első alispánjává, majd 
a gyomai választókerület az 1861-ki ország­
gyűlésre képviselőjévé választotta. Mint 
szónok, megyén és országgyűlésen, sem a 
gyakoriak, sem a bőbeszédűek közé nem 
tartozott. Szólt, ha mondani valója olyan 
volt, mit más el nem mondott, s szólt virág 
és szószaporítás nélkül, tömören, az eszmé­
ket érintve s az irányokat kitűzve. Mint 
hirlapiró is ezt tette. Csabacsüdi levelei s 
vezérczikkei (többnyire a Pesti Naplóban) a 
legrövidebbek és tartalmasabbak közé tar­
toznak. 

Az akadémiában, mely levelező tagjai 
sorából a tiszteletiek közé emelte, leginkább 
mint külföldi tudósok (az akad. külső tagjai) 
emlékszónoka szerepelt: igyMakaulay, Toc-
queville, Fallmaeyer fölött. Emlékbeszédei 
tartalmasság és eszmegazdagság tekinteté­
ben kitűnők; látszólag szónoki hatás nélkül, 
de teljes áttekintést nyújtva tárgyaikról. 

Az 1865-ki országgyűlésen az orosházi, 
az 1869-kin a pápai kerületet képviselte; a 
jelen országgyűlésen mint a soproni kerület 
képviselője jelent meg. Ez időközökben, 
közhivatal nélkül, az anyagi téren, társa­
dalmilag és egyesületileg működött. Nevé­
hez a hasznos és solid vállalatok egész 
sora fűződik. Az alföldi vasút az ő leg­
sajátabb müve s annak indítványozásá­
ban és kivitelében, s igazgatásában övé az 

oroszlán-rész. Számos kereskedelmi-, ipari-, 
s nemzetgazdasági vállalatnál működött 
mint igazgató-tanácsos s választmányi tag. 
Miniszterséget vállalván, mindezekről azon-
nal leköszönt, példát akarva adni, hogy a 
közszolgálat embere nemcsak összes idejével 
és erejével, de önérdekei s anyagi hasznai 
föláldozásával is tartozik a közügynek. 

Ily előzmények, ily pálya, mennyire ké­
pesít valakit a magyar kormányban a val­
lás- és közoktatási tárcza elfoglalására: 
Ítélje meg a közvélemény, mely nagy vára­
kozásokkal fordul Trefort uj működési köre 
felé; s meg fogja ítélni — a jövő. Mi nem 
szűkkeblű bureau kormányzatot, hanem 
eszméket, s azok kivitelében azt a szívós­
ságot és erélyt várjuk tőle, mely nemcsak 
tárczája fontosságának, hanem e téren óriási 
szükségeinknek is megfeleljen. — á—r— 

Mint a fa. 
i. 

Nem voltam háládatlan. 
Ugy tettem mint a fa: 

Hogy a ki megmunkálja, 
Árnyékot is lel nála, 
Gyümölcscsel is kinálja 

S nem csalja meg soha. 

Nem voltam bosszúálló. 
Ugy tettem mint a fa: 

Mely a ki verte, tépte, 
Annak is az ölébe, 
— Jót adva rósz helyébe — 

Gyümölcsöt hullata. 

De nem voltam szerencsés. 
Ugy jártam mint a fa: 

Jóságát némelyiknek 
Fejszével köszönik meg, 
A más, mikor öreg lett, 

Felejtve rothada. 

II. 
En, ha életemben 
Egy fát ültethettem, 

Mely dús lombokat hajt, 
Nyáron minden ága 
Tele van virággal, 

Őszre gyümölcs függ rajt, 
Vándornak hűs árny van 
Alatta, s odvában 

Szállásol gazdag rajt: 
Lesz ok elhihetnem 
Hogy eleget tettem, 

Szivem mást nem óhajt! 

Ha fiam szivében 
Megfogannak szépen 

Tanításim, példám, 
S ha napom lemegyen, 
Benne munkám, nevem 

Egy kiesé túlél tán: 
Fejem nyugton hajtom 
Sirba egy faaljban 

Tetterőm aléltan, 
S bevésik a fába, 
Hogy: „Nem élt hiába 

S megpihenhet méltán." 
Ssáss Károly-

Három cseresznyemag története. 
(Folytatás.) 

II. 
Csaknem ugyanegy időben érkezett; két 

kocsi másnap korán reggel a Laxenbi 
melletti erdőbe. • , . y t 

Az egyikből Stahl Armand lepett » * 
segédjével s az orvossal. Kissé halványn 
látszott és sántított. .tmkia 

A másik kocsiból ugyanakkor szálW* 
kis szürke ember sárosan és vizesen. AJ ^ 
alig birt megszáradni rajta. Egyenesen 
századosnak tartott. , xrjé 

— Az istenért, mi baja önnek t - * 

451 

egész részvéttel, mintha nem is azzal az 
emberrel beszélne, ki néhány perez múlva 
pisztolyt szegez homlokának. 

— Semmi, uram, semmi, — válaszolt az 
hirtelen, — a tegnapi mulatság után kissé 
elsiklottam a lépcsőn. Hanem azért itt va­
gyok. Rendelkezzék velem. 

— Oh kérem, ez esetben nem sürgethe­
tem a párbajt. Majd rá érünk még erre eb­
ben az életben, néhány évvel előbb vagy 
utóbb nem tesz különbséget. Addig, mig 
ügyünket elvégezzük, mindegyikünk becsü­
letbeli kötelességének tartsa a meg nem 
hálást. 

— Nem ugy, uram, — válaszolt a szá­
zados, — nekem jogom van zálogom kivál­
tásához, a mikor ön parancsolja. Ön 
mára parancsolta. Jelentéktelen lábütö-
désem nem akadályoz a lövésben, arról 
biztosithatom. 

— De lássa, százados ur, — szólt újra 
az idegen, — ön még tegnap beismerte, hogy 
heveskedett. Én azóta meggondoltam a dol­
got. Ön más elégtétellel nem tartozik. Aztán 
azt sem tudja, ki vagyok ? Higyje el a pár-
baj-visszautasitás nem oly rendkívüli dolog. 
Octavián nem fogadta el Antonius kihí­
vását, s azért mégis ő volt Rómának legna­
gyobb császára, I. Napóleon Saint-Jean-
d'Acre mellett visszautasitá Sidney Smith 
admirál kihívását, s azért mégis első hőse 
marad ennek a századnak. 

— Uram, — riadt fel a százados, mi 
alatt arcza kipirult, — ha nem akarja, hogy 
most hideg vérrel ismételjem, a mit önnek 
tegnap felhevült fővel mondtam 

— Jól van, fiatal ember, a mint ön 
akarja. Siessünk, urak! 

A segédek kimérték a távolságot s a két 
ellenfél szembe állt egymással. 

A századosé, mint kihívott félé, volt az 
első lövés. A múlt esti mulatság, a sérülés, 
az álmatlanság s a most felháborított indu­
lat miatt egész testében megremegett néha 
mig ellenfele egészen kitárt mellel állt 
szembe vele mozdulatlanul, mint valami 
kőszobor. 

A százados fölemelte pisztolyát. A szürke 
ember egészen bele nézhetett a pisztoly csö­
vébe s meggyőződhetett, hogy tud ez találni 
nemcsak cseresznyemaggal. 

A jeladásra eldördült a pisztoly s a szá­
zados golyója egészen hátra taszitá a sipkát 
ellenfele fején. A borzongás épen akkor fu­
tott rajta végig, mikor pisztolyát elsüté s 
két hüvelyivel felébb csapódott a golyó at­
tól a ponttól, melynek szánva volt. 

Most a szürke emberen volt a lövés sora. 
Megnézte ellenfelét azokkal az oroszlánsze-
liditö szemekkel, lassan fölemelte karját s 
elsüté a pisztolyt. 

A százados kettőt fordult sarkán s elbu­
kott volna, ha segédei föl nem fogják. Azt 
hitték, halálra van találva. De csakhamar 
magához tért. A golyó szorosan a feje mel­
lett repült el s csak a bőrt horzsolá le bal­
füléről. Akkora kis vörös vérfolt látszott 
rajta csak, mintha egy cseresznyemag nyoma 
volna. 

A szürke ember röviden üdvözlé segé­
deit. Aztán Stahl Armandhoz lépett, meg-
fogá kezét s mélyen szemeibe tekintve e 
szavakkal búcsúzott el tőle: 

— A viszontlátásra! 
Ezzel kocsijára ült s elrobogott. 
A katonatisztek bámulva tekintettek 

utána. Stahl egész megdermedten állt ott s 
csak nagy sokára jutott eszébe, hogy az 
idegen a búcsúzáskor egy kis papirt nyomott 
kezébe, azt meg is kellene tekinteni, mi le­
het benne ? 

Egy cseresznyemag. 

III. 
Néhány év telt le e jelenet után. 
Európa levegője valami addig ismeretlen 

eszmékkel lett megtelitve, a mik hullám­
zásba hozták a nemzeteket, le egészen a leg­
alsóbb osztályokig, a társadalom tengerének 
a legfenekéig. Uj jelszavak kezdték mozgatni 
a tömegeket, a mik addig a könyvekben 
voltak eltemetve s miknek feltámadása fel-
támasztá a nép millióit is. „Szabadság", 
„alkotmány", ez hangzott a tanácstermek­
ben, az újságokban, az utczákon, mindenütt. 
A nép lelki kenyeret kért, követelt magának. 

Bécs utczái keresztül - kasul voltak 
szántva. Utczasarkokon, tágasabb tereken 
népszónbkok hágtak polgártársaik nyakára, 
onnan hirdették az egyenlőséget. A nép 
fegyvert ragadt, sürü csoportokban baran­
golt az utczákon keresztül-kasul, beverte a 
középületek ablakait, fejébe nyomta a frigiai 
sipkát, s meghordozta a veres zászlót. 

Az egyetemi ifjúság, fekete ruhában, 
halálfejjel mellén csoportosan járt-kelt, szu­
ronyos puskát tartva kezében s megzendité 
az aula dalát: 

Da kommt der Windischgratz, 
Da kommt der Windischgrütz, 
Da kommt der lederne Windischgrütz 
Szásza Windischgrütz, 
Da kommt der Windischgrütz. 

És az együgyű szövegű dalra ugy tudott 
lelkesülni, a ki azt hallotta. Hymnusz szel­
lem volt az, mely azt végig lengte, csodála­
tosan gyújtó hatású, mint egy tirtaeusi ének. 

A nép elfoglalta a fegyvertárt s Bécsben 
kivirult a forradalom vérvirága és virult 
javában. A lelkesítő dal után ment, a ki a 
városban maradt. A ki nem ment utána, az 
menekült. 

Ezek közt volt maga az uralkodó ház is. 
Ki mer mellet szegezni egy felzúduló 

tengerár ellen? Ki lesz az, a ki a bőszült 
vihar elszabadult paripáját megnyergeli? 
őrültség ez ellen küzdeni, elsodor, elnyel az 
mindent, mit útjában talál. 

És akadtak ilyen örültek. A megszorított 
katonaság gátul készült az áradat ellen. 

Egy eszeveszett zászlóalj belerohant a 
kavargó tömegbe és vérbe füröszté szuro­
nyai, őrnagya elöl küzdött mindenütt. 

Az első torlaszra lovastól ugratott föl. 
A lovat lelőtték alóla, őt magát letaszították. 
Felrohant újra, utána a többiek. Az ablakok­
ból lövések, kövek, forró viz zápora özön­
lött rajok. A katonák felét ugy verték agyon 
az ablakokból, de az utcza estére az övék 
lett. 

Az őrnagy, ki rést tört a fellázadt pha-
lanxba, Stahl Armand báró volt. Kemény han­
gon osztogatá parancsait. Az ő szavára, az ő 
szeme láttára lőtték le az elfogottakat százan­
ként. Mindenütt rettegéssel emlegették s 
mindenütt csak öt emlegették. Aznap az 
elfoglalt városrészben katonán kívül embert 
sem lehetett látni az utczán. 

Ez az ember három nap alatt visszafog­
lalja Bécset. 

Éjszakára őrtüzeket gerjesztetett az ut­
czákon s parancsot adott a halottak és sebe­
sültek eltakarítására. Ö maga porral lepve, 
vértől ázva ment éji szállására kissé megpi­
henendő. 

Alig hunyta le azonban szemeit, a mint 
az ajtajához állított őr egy idegent jelent be 
nála. Az őrnagy indulatosan parancsolja 
bebocsátását. 

Az ajtó feltárul s belép rajta egy idegen. 
Az őrnagy, ki ma száz halállal nézett 

farkasszemet, a belépő láttára elhalványodik. 
A kis szürke ember volt, a ki elébe lépett. 

— őrnagy ur, — szólt csendes, elnyo­
mott hangon, — ön engem most elfogathat, 

főbe lövethet, mint tévé ma sok ártatlanabb 
emberrel. Rendelje ön be őreit. 

Az őrnagy összeszedé magát s hideg 
vért erőltetve szólt: 

— Mit akar ön , uram, e pillanatban 
tőlem? Ha talán azt hiszi, hogy én egy meg­
gondolatlan tettért önnek egész életemre 
rabja leszek: akkor ön nagyon csalódik. Csa­
lódik kivált e pillanatban. Én mo3t nem a 
magam ura, hanem kötelességem szolgája 
vagyok. 

— Akkor hát fogasson el őrnagy ur s 
tegyen ugy, a miként mondám. Ez esetben 
örökre megszabadul adott szavának bevál­
tásától. Siessen őrnagy ur, mert én valóban 
abban a hitben voltam, hogy egy bátor ka­
tona előtt legelső kötelesség a becsületbeli. 
Tegye ön azt a másik kötelességét. Augus-
tus és Napóleon is igy cselekedtek volna az 
ön helyzetében. 

— Elég uram. Fegyvertelen embert én 
nem ölök. Fogja ön e pisztolyt, ez a terem 
e czélra elég szűk. Foglalja el helyét. 

Az őrnagy oda nyujtá egyik pisztolyát 
az idegennek, mig a másikkal kezében az 
átellenes falhoz állt. 

— Löjjünk egyszerre! 
A két lövés ugyanabban a pillanatban 

dördült el, mintha csak egy csőből eredt 
volna, s az egész szobát elboritá füsttel. 

A lövésre berohant örök csak az őrna­
gyot találták a szobában. Ott feküdt a pad­
lón, vérrel borítva. Az orvos lebontá ruháit. 
Bal karja volt összezúzva veszélyesen. 

Ez az ember nem foglalja vissza Bécset 
három hónap alatt sem. 

Az asztalon egy kis összecsavart papirt 
találtak. Nem volt benne egyéb, mint egy 
cseresznyemag. (v<<ge követk.) 

A képviselőház elnökei. 
A képviselőház rendes alakulási elöké 

születeit a múlt kedden, e hó 10-kén, az el 
nökök megválasztásával fejezte be s az első 
elnök székét elfoglalván, kijelentheté, hogy 
„a ház megalakult." 

Az elnökválasztás eredményét már isme­
rik olvasóink, ugy történt az egész, a mint 
azt a Deákpárt megállapította: a többség ez­
úttal is saját soraiból választá az elnököket. 

Bittó István elnök, Perczel Béla és Bánó 
József a két alelnök; ezek voltak azok, a 
kiknek az ősz korelnök : Gubody Sándor 
székét átadta, s ezek arczképeit veszik itt 
egy csoportban olvasóink. 

Bittó István az igazságügyminiszteri 
karszékből ült át az elnöki székbe. Életrajzát 
részletesebben közölte a „Vasárnapi Újság" 
igazságügy miniszterré történt kinevezteté-
sekor (1871. júniusában.) A „P. Napló" ez 
alkalommal következőleg jellemezte: „Egyé­
nisége ritka kedvességü, modora lebilincselő, 
figyelme nagy dolgokra és apró részletekre 
egyaránt kiterjed." E tulajdonok kétségen 
kívül az elnöki széken is értékesek, a mint­
hogy Bittó nem is ujoncz e téren sem, mert 
már az 1869-diki országgyűlés kezdetén 
másod alelnökké, majd Gajzágó lelépte vei 
első alelnökké választatott, és igy — ugy 
szólva — ismét arra az állásra lépett vissza, 
melyet minisztersége előtt elfoglalt: csak 
hogy egy fokkal magasabbra, mert most 
Somssich Pál helyére választatott, ki az 
elnökséget a párt felszólítására sem akarta 
újra elfogadni. Bittót a miniszteri tárczával 
a birói kinevezések elintézése végett kínálta 
meg gróf Andrássy, mint „kiválóan erélyes" 
embert. E tulajdonságra még szüksége le­
het neki magának is, a háznak is, ha a pár­
tok netalán ismét oly élesen találnak egy­
mással szemben állani, mint a múlt ülésszak 
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végén s a lezajlott választások alatt szomo­
rúan tapasztaltuk. 
Kj Perczel Béla, az első alelnök, szintén nem 
először részesül e kitüntetésben. A Deák­
pártnak elejétől kezdve egyik szorgalmas és 

völgysógi járásában fekszik. Tanulmányait 
Pesten és Pécsett végezte s a jogi tanfolya­
mon kitűnő eredménynyel áthaladván, szülő 
megyéjébe ment joggyakorlatra 1839-ben. 
Tolnamegye ez idő tájon országos neveze-

Perczel Béla inkább fájlalta, mint ked­
velte ez izgalmakat, melyekben a szabadelvű 
párton a megyének olyan tisztelt fiai, mint 
Bezerédj István, Csapó Dániel és Sztanko-
vánszky Imre, a mostani főispán, támadtat-

Bittó István. 

a képviselőház elnöke. 

Gubody Sándor, 

a képviselőház korelnöke. 

lelkiismeretes munkás tagja volt s Gajzágó 
és Bittó távozása után már a múlt ülésszak 
alatt megválasztatott első alelnökké. 

Élete inkább haszno3 munkában, mint 
zajos eseményekben gazdag; mindenkor a 

tességre jutot t két kortesének neve által, 
kiknek^nevei a pártok sibbolethje (jelvénye) 
gyanánt szolgáltak. Kubinszky és Pecsovics 
volt e két nevezetesség, kik semmi fáradsá­
got nem kíméltek a pártoknak egymás elleni 

tak meg sokszor a legaljasabb és lelketlenebb 
gyanúsításokkal. De mégis belépett a megye 
tiszti karába 1840-ben, s először csak mint 
tiszteletbeli, majd az ügyvédi vizsga letétele 
után mint rendes aljegyző, azután mint 

Perczel Béla, 

a képviselőház első alelnöke. 
Bánó József, 

a képviselőház második alelnöke. 

jobb részt választotta, mely ha kevesebb di­
csőséggel jár is, de talán állandóbb, s min­
den esetre jótékonyabb befolyást gyakorol. 
Perczel Béla 1819. június 15-dikén született 
Börzsöny nevű pusztán, mely Tolnamegye 

felizgatásában.Perczel Béla kevésbé vett részt 
e küzdelmekben, mint testvérei, kik közül ki­
vált Móricz, a későbbi tábornok, a megyei fia­
talság vezetője s a szabadelvű pártnak egyik 
agitátora és fáradhatlan szervezője volt. 

szolgabíró s végre mint első alispán szolgált; 
a mint látható, kitűnő közigazgatási tehet­
ségének fejlődésével megyéjének bizodalmá-
ban is fokonként emelkedvén. E bizodalmat 
értelmes, becsületes és erélyes munka által 
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mindenkor megtartotta s az 1848-dik évben 
mint alispán, a megye sok pontján meghá­
borított társadalmi rend és az országos 
ügyek érdekében kellő tapintattal párosított 
erélye által, a megyebelieket azóta sem fele­
dett hálára kötelezte. A forradalom lezaj­
lása után a nyilvános élettől ö is vissza­
vonult s öreg édesatyjának birtokait átvéve, 
gazdálkodással töltötte az ötvenes évek ne­
héz napjait, de a szűkebb körben is meg­
megkereste őt a korábban kivívott tisztelet, 
s itt sem maradt el a szomszédok és a ma­
gán társas-élet közbecsülése és szeretete. 

E nehéz idők alatt minden tájnak meg­
voltak azon emberei, kikre a közönség, mint 
jel- és irányadókra folyvást várakozva figyelt 
s Tolnában ezek közzé tartozott Perczel 
Béla is, ki bár nem volt alispán, nem volt 
biró s szándékában sem volt az akkori vi­
szonyok közt tisztviselői állást fogadni el: 
mégis számos alkalommal szerepelt, mint 
egyes magánosok által felkért Ítélőbíró s 
nem egy peres ügyet intézett el a nyilvános 
perindítást hazafiatlanságnak tartó felek 
teljes megelégedésére. Ily körülmények mi­
att az akkori absolut kormány szolgái róla 
egy perezre sem vették le szemöket, de soha 
nem sikerült nekik az óvatos férfiút bajba 
keverni. 

E magányából az 1860-dik év szólította 
ki, midőn a helytartó-tanács visszaállíttat­
ván, a nemzet uj reménynyel várta, hogy 
fejedelmével az óhajtott jó egyetértés s ez­
zel az alkotmányos élet is újra helyre álland. 
Tanácsosnak neveztetett ki a helytartóta­
nácshoz, hol a közjogi s megyei közigazga­
tási ügyek vezetésével bízatott meg. Azonban 
az 1861 dik év végén beállott kedvezőtlen 
fordulat után ismét visszavonult s falusi 
magányát• csak 1865-ben hagyta el, midőn 
az alkotmány helyreállítására uj ország­
gyűlés hivatván össze, Tolnamegye bony­
hádi kerülete által egyhangúlag képvise­
lővé választatott. 1866-ban a kir. táblához 
neveztetvén ki bírónak, letette megbízását, 
del867-beh újra megválasztatott s kerületét 
azon ülésszak alatt végig képviselte. Azóta 
a bonyhádi kerület kétszer (1869-ben és az 
idén) adott neki megbizó-levelet, bár az 
országosan elterjedt pártizgalmak miatt már 
nem egyhangú választás által- A mint a 
birói rendezésről szóló törvényjavaslat tör-
vénynyé vált: választania kellett birói tiszte 
és képviselői megbízatása között, s ő az 
utóbbi mellett maradván, birói állásáról le­
mondott. — Mint képviselő az osztályokban, 
küldöttségekben, bizottságokban és a köz­
ülésekben egyaránt érdemes tagja volt a 
háznak s a Deákpárt az első alelnökségen 
kivül a kör elnöki állásával és munkájával 
is őt bizta meg. 

Bánó Józsefről, a képviselőház második 
alelnökéről, kevés adat áll rendelkezésünkre. 
1824-ben Sárosmegye Kükemezö helységé­
ben született. Iskoláit az eperjesi evangéli­
kus fötanodában jó sikerrel végezte. Midőn az 
1848-ki mozgalmas idők bekövetkeztek, a 
fiatal férfit Sárosmegye alispánjává választá, 
s a nehéz napokban megyéje ügyeinek veze­
tésével foglalkozott mindaddig, míg a forra­
dalom gyászos végével, ő is, mint annyi má­
sok, kénytelen volt magányba vonulni vissza 
állásáról, s azt az idegen absolutizmusnak 
engedni át. Ezután nemzetgazdászati és tan­
ügyi tanulmányokkal foglalkozott, s a gaz-
dászati és iskolai gyűlésekben az egész föl­
vidéken irányadólag vett részt s különösen 
nagy buzgalmat fejtett és fejt ki az eperjesi 
evang. főtanoda ügyeinek intézésében mint 
annak fögondnoka. 1861-ben az alkotmányos 
élet föléledésével Sárosmegye héthársi ke-
riilete mindjárt képviselőjévé választá, míg 
1865-ben Nyíregyháza városa küldé őt fel 

az országgyűlésre. A Deák-párt soraiban 
foglalt helyet, s az országgyűlésen kivül a 
hírlapi téren is föltűnt számos politikai 
czikkével. Az 1869 —72-ki országgyűlésen, 
valamint a mostanin, Sárosmegye girálti ke­
rületét képviselé. 1871-ben Bittó igazságügy­
miniszterré kineveztetése alkalmával a kép­
viselőház megürült alelnöki székére válasz­
tatott meg, s a többség ezúttal is e polezra 
helyezé. 

Gubody Sándor, ki a ház jelen megala­
kulásáig mint korelnök szerepelt, mint 
maga monda, még a múlt században látta 
meg a napot. 1799-ben, Nagy-Körösön szü­
letett, s midőn 1815-ben a jogi pályát vé­
gezte, mint juratus, több társával együtt, 
mellékesen a mathematikai tanulmányokra 
is szakított időt, azon reményben, hogy majd 
a katonai pályára lép. De az 1816 diki nagy 
hadseregleszállitás, mely 600 tisztet helye­
zett számfeletti állásba, öt e szándékától 
eltérítette, de egyszersmind a jogi pályától 
is eltérve, teljesen a mérnökségre adta ma­
gát, miután a diplomát mind a két irányban 
végzett tanulmányokból megszerezte. Több­
nyire mint magán mérnök működött, de 
1846-ban osztálymérnök lett az első magyar 
központi vasúttársaságnál s jelentékeny 
részt vett a Szeged felé tervezett vasút elő­
munkálataiban. 1848-ban a magyar kor­
mány a szolnok-debreczeni vonal előmunká­
latainak igazgatójává nevezte, de még azon 
év őszén kormánybiztossáneveztetett ki Kos­
suth által a horvát betörés alkalmával. A 
forradalom után ö is visszavonult családja 
körébe s gazdálkodott. 1860—l-ben Nagy-
Kőrösön a városi és képviselői választás 
alkalmával pártja, melynek a háttérben 
tevékeny tagja volt, kisebbségben maradt; 
de 1865-ben a többségre jutott ellenzék öt 
választotta meg Nagy-Kőrös országgyűlési 
képviselőjévé s ugyanazon időben polgár­
mesternek és egyházi főgondnoknak is meg­
választatott. Azóta már a harmadik ország­
gyűlésen képviseli szülővárosát, melynek 
többsége öt mind 1869-ben, mind 1872-ben 
megbízó levéllel tisztelte meg. Mostani kor­
elnöki teendőinek végeztével Deák Ferencz 
köszönte meg, a ház nevében, fáradozását, 
azon kívánság mellett, hogy a jövő ország­
gyűlés kezdetén a korelnökséget ismét meg­
érhesse és viselhesse! 

Mehádia és a Herkules-fürdők. 
I. 

A hazai orvosok és természetvizsgálók idei 
nagygyűlésük megtartására keresve is alig kap­
hattak volna érdekesebb és alkalmasabb helyet, 
mint épen Mehádiát s ennek regényes környékén 
az európai hirü Herkules-fürdőket. E fürdők a 
kis mezőváros közelében egész telepet képeznek. 
A csinos épületek, sétányok és kertek igen kedves 
ellentétben állanak e sok tekintetben páratlan 
érdekességü vidék vadregényes tájszépségeivel. E 
nevezetes gyógyforrásokat valószínűleg már a 
dákok is ismerték s a rómaiak, kik a második 
század kezdetén e vidéken gyarmatokat alapítot­
tak, a forrásokat Herkulesnek szentelték s e fél­
isten számára templomokat épitettek és oltárokat 
emeltek. Hogy e helyen igen tekintélyes római 
kolónia feküdhetett, ama nagyszerű vízvezeték is 
tanúsítja, melynek maradványai az Orsovától 
Mehádiáig vezető ut mellett a Cserna hegyi 
folyócska balpartján ma is láthatók. Vannak 
ugyan régiségbuvárok, kik e merész tervü épít­
ményt a törököknek tulajdonítják, a kik azt a 
múlt század első negyedében azért építették volna, 
hogy a Cserna futásának, mely akkor Török- és 
Magyarország közt határt képezett, más irányt 
adhassanak. Ily utón akartak a Herkules-fürdők 
birtokába jutni, mely szándékuknak azonban a 
nem sokára bekövetkezett békekötés elejét vette. 
Legalább Grisellini a „Bánság története" czimü 
művében igy adja elő a dolgot. 

De visszatérve a Herkules-fürdőkhez — hogy 

e hely egykor csakugyan a rómaiak birtokában 
volt, minden kétségen fölül áll. Herkulesnek hét 
szobrát találták meg itt, s azonkívül még több 
úgynevezett votivtábla, igen sok régi pénz s más 
érdekes római régiség került napfényre, melyek 
a nagyszerű épitmények maradványaival együtt 
mind ama kiváló hírnévről, értékről és tekintély­
ről tanúskodnak, melyben e fürdők a rómaiak 
előtt állottak. Hogy vájjon azokat az egyiptomi 
lotósz-virágokat, melyek a meleg forrásokban oly 
szépen tenyésznek, szintén a rómaiak hozták-e 
ide, nem volna érdektelen tudni; e nagy nép 
templomaihoz, szobraihoz és az oszlopfők levél-
diszitményéhez e titokszerü, szentnek tartott ke­
leti virág mindenesetre igen jól ülhetett. 

A mai Herkules-fürdők azonosságát a római 
„Ad Aquas" fürdő-teleppel nemcsak a kiásott 
régiségek, fogadalmi táblák, szobrok stb. bizo­
nyítják, hanem Ptolemaeus Alexandrinus, Antoni-
nus császár kortársa is, ki a már akkor nevezetes 
gyógyhely fekvését Sarmizegethusától, Dácia 
fővárosától nem messzire esőnek mondja; de még 
határozottabban megerősiti ezt az úgynevezett 
Peutingeri tábla (Tabula Peutingeriana), mely 
Sarmizegethusa dák fővárosnak (a mai Várhely, 
oláhul Gradistye helyén) távolságát az „Ad 
Aquas" gyógyhelytől római távmérték szerint 
meglehetős pontossággal 14 mfdre számitja keleti 
irányban. A gyógyhely alapitásának érdeme és 
dicsősége a halhatatlan emlékű Trajanus császárt 
illeti. Csak ő előtte, ki az ut akadályait föl sem 
véve, bárddal és ásóval, karddal és dárdával har-
czolt — csakis egy ily vaserélyü férfi előtt nyíl­
hatott meg a hozzáférhetetlennek látszó Cserna-
völgy. Traján fölfedezte a forrásokat, melyeket a 
gyógyvizek közé sorozott s védurának Herkules­
nek nevéről nevezé el: Ad Aquas Herculi Sacras* 
és a szent magasztos, győzhetetlen és üdvhozó 
Alcides (Hercules sanctus, augustus, invictus et 
salutifer) tiszteletére templomokat és oltárokat 
emeltetett. Herkules forrásai csakhamar jó hirnek 
örvendettek s a betegek a tartomány minden ré­
széből, Pannoniából, Sarmatiából, Macedóniából, 
a két Moesiából ezrével kerestek e forrásoknál 
üdülést és gyógyulást. Hogy azonban e sürü 
látogatás daczára is mily bátorságtalanok voltak 
az oda vezető utak, bizonyítja egy Bécsbe szállí­
tott fogadalmi tábla, melyet Július Sergia Bassus 
fiai a forrásokhoz utazása közben meggyilkolt 
apjoknak állították. Még ma is azt állítják, hogy 
a,,Rablóbarlang" a Herkules-fürdő közelében ama 
rettegett gonosztevők tartózkodási helye volt. 

A rómaiak küzdelmei három évszázadig tar­
tottak a népvándorlás betörő árjai ellen és három 
századon át kellett a fürdőterületnek, a nagy 
hareztér e kis részének, a háború vészes követ­
kezményeit viselni. A gyógyhely hanyatlása e 
borzalmas korszakban vette kezdetét, s csak a 
XVIII- ik században szűnt meg, mikor Magyar­
ország a török uralom alól teljesen fölszabadult. 
Innen tul a nevezetes fürdőhely ismét emelkedés­
nek indult. I I I . Károly király Hamilton gróf bán­
sági parancsnoknak megbizást adott, hogy Her­
kules forrásait a nép számára ismét hozzáférhe­
tőkké tegye és jó karba helyezze s gondoskodjék, 
hogy a gyógyhely néhány kényelmes lakházzal 
is el legyen látva. így keletkeztek három lakhá­
zon, három kaszárnyán, egy kápolnán és vendéglőn 
kivül a Ferencz-, Lajos- (előbb Zsindely-fürdő) 
és Rabló-fürdő (a régi Herkules-fürdő) római 
falak maradványain s kiásott és imitt-amott szét­
szórtan héverő kövek és téglák segélyével. A 
többi források: az úgynevezett forró tag- és izület-
fürdő (Császárforrás), a mész-fürdő (Nándorfor­
rás), a hűvös ízület-fürdő (Karolina-forrás), a láz­
fürdő (a Cserna-hidfő balparti sziklájában), végre 
a nagy és kis szem-fürdő (most József-kut és Szem­
forrás) még mindig a szabad ég vagy legfeljebb 
levélszinek alatt állottak. 

A portával újra kitört háború (1737.) s külö­
nösen aKönigsegg által vezérelt második hadjárat 
a források területét ismét a harezmező körébe 
vonta s szétrombolta Hamilton három évi mun­
káját. A mit a háború még meghagyott: azt a 
rabolni vágyó törökök és oláhok ismételt betörései 
pusztították el. Harminczhárom év (1739 — 1772) 
kellett hozzá, míg a gyógyhelynek az utolsó há­
borúban szenvedett kárait helyre hozni megkez­
dették. Tizenhat további év alatt (1772—1788) 
nem épitettek egyebet, mint a „hűvös és forró 
ízület-fürdőt!" — egy rongált vendéglőt pedig 
kijavítottak és megnagyobbitot'ak. 

I I . Lipót alatt élénkebben kezdték meg és 
folytatták az ujitási és javitási munkálatokat-
Majd minden ásatás, melyet uj épületek vagy 
forrás-keretek épitése végett megkezdettek, vala-
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mely római emléket hozott napvilágra, és kitűnt, 
hogy a rómaiak alig két század alatt sokkal többet 
alkottak és teremtettek e helyen, mint az utánok 
következett tizenhét hosszú évszázad összesen. 
Építményeiket mintha örök időkre szánták volna; 
szilárd 'alapfalaikat lőpor erejével kellett eltávo­
lítani, ha ujabb építkezési czélokra nem használ­
hatták föl. — Ferencz császár és király 1817-ben 
meglátogatta Mehádiát és a fürdőket, és megpa­
rancsolta, hogy az akkor szokásban volt „Mehá-
diai fürdők" elnevezés helyett ezentúl minden 
hivatalos okmányban a régi korból származó 
„Herkules-fürdő" név használtassák. 

Végre mikor 1852-ben I. Ferencz József ki­
rály a Herkules-fürdőket meglátogatta, e gyógy­
hely jövője is el volt határozva és a régi rómaiak 
által ünnepelt eme kitűnő gyógyforrások jó hír­
neve meg volt alapitva. Csak egy kis lendületre 
volt még szükség, hogy óriási emléképületek va­
rázsolódj mak elő minden költségkímélés nélkül. 

Most már ha a Herkules fürdőinek pompája 
nem közelítené is meg a Caesarok, Agrippa,Livia 
és Caracalla korabeliét, — ha nem voltunk is ké­
pesok fürdőink padlózatát alexandriai mirvány-
nyal és mozaik lapokkal, a falakat arany arabesz­
kekkel, festményekkel és szobrokkal, a márvány­
kádakat és bútorzatot ezüsttel és ar.inynyal 
feldisziteni: azért e klasszikus kis földterület 
maholnap mégis oly kényelemmel fog rendelkezni, 
mely a mai Európa igényeinek minden tekintet­
ben képes lesz megfelelni. 

E rövid történeti előzmény után tekintsük 
meg a fürdőtelepet közelebbről. Mehádiába és a 
Herkules-fürdőkhöz a Cserna folyócska szűk völ­
gyében épitett mű-ut vezet, mely mindenütt a 
jobb part hosszában vonul el egész Mehádiáig, 
hol az eddig szűk, vadregényes völgy tágulni 
kezd. Jobbra erdőboritotta meredek sziklák emel­
kednek ég felé, balra pedig rengeteg erdőségek te­
rülnek el. A Cserna jobb partjáról vashid vezet át a 
gyógyforrások területére, s alig negyed óra múlva 
elérjük az első fürdőt, a mai Ferencz-fürdőt, mely 
kénes forrásainak vértisztitó erejéről nevezetes. 

Ettől nem nagy távolra egy dombocskának 
bokorövezte lábainál a görög szertartású oláh 
templom tűnik szemünkbe, mintegy ékesen szóló 
tanúbizonyságául annak, hogy Kelet határaihoz 
érkeztünk. Még csak néhány pereznyi séta, és ott 
vagyunk ama ritka szépségű helyen, melynek 
látása meglep és elragad. Könnyen áttekinthető 
űz egész panoráma; jobbra-balra magas, meredek 
hegyek és erdő lepte sziklák s alant a völgyben 
apró fürdő-épületek, melyek azonban, ha közele­
dünk hozzájok, palotaszerü hotelekké nagyobbod­
jak, oly fényes, nagyszerű épületekké, hogy szál-
lodákul a Rajna mellé, sőt még Parisba is beille-
nének. A Karolina-, Lajos- és Erzsébet-fürdők, 
továbbá a Terézia-szálloda, Ferdinánd-udvar s 
mindenekelőtt a pompás Ferencz József-udvar, 
oly építészeti összképet alkotnak, milyenre csak 
•a Nyugot fő- és világvárosaiban számithatnánk, 
de nem egy ilyen félreeső vad hegyzugban a bar­
bár Kolet véghatárainál. Méltóan csatlakozik e 
nagyszerű épülettömbhöz a csinos, Ízléses gyógy­
terem is,meíy előtt kis terjedelmű, de igen kellemes 
angol park terül el. Az épület előfolyosója mellett 
két felől a Bazár helyisége látható, melyben a 
Kelet és Nyugot minden fényűzése egyesülve van. 

A szerfölött gazdagon kiállított gyógyterem 
igen fantasztikus mű, minden határozottabb épí­
tészeti szinezet nélkül, mely azonban mégis ép 
oly barátságos, mint a mily fényes és elegáns 
külső és belső berendezéssel csalogatja magához 
a látogatókat. Az épület styljában majd minden 
építészeti iskola képviselve van. És e tarka-barka­
ság tökéletesen megfelel e csodás fürdőhely múlt­
jának és jelenének épen ugy, mint ama társaság­
nak, mely itt évenként összejőni szokott. A régi 
római császárok idejéből, kik közül nem egy lelt 
itt gyógyulást testi fogyatkozásaiban, és nem egy 
tartott itt udvart a világuralom egész pompájával, 
máig is látható még néhány emlék, inig a mai 
fürdőközönség legnagyobb részét a magyar, osz­
trák, szerb és oláh főnemesség alkotja, vegyítve 
néha törökökkel és görögökkel is. A francziák, 
angolok és németek ritka vendégek itt s az egész 
fürdői élet feltünőleg keleti színezetet árul el. 

A fürdő környéke a lőhető legszebb és leg-
regényesebb, telve gyönyörű kirándulási pontok­
kal, főleg a nem könnyen fáradó hegymászók 
számára. Ilyen szép helyek a rajzunkon szintén 
látható Cser-völgy és az a fennlapály, melyet a 
fürdő egyik maecenásáról ma Coronini-magaslat-
nak neveznek, az utolsó török háborúk alatt pedig 
igen fontos erődített hely volt. 

A jelenkori földrajz *) 
(A. föltaláló szellemet követi a tökélyesbitő ész. — A 

jelenkori földrajzi fölfedezések két nevezetes osztálya. — 
Tengeri kutatási utazások. — Az Észak-keleti átjárás. — 
Behring. — A Hudson-Öböl társaság. — Ross, Parry, Sabine, 
Liddon, Beechey, Franklin, Bellot, Mac-Clure. — A déli 
sark: Smitb, Bellinghausen, Wedell, Ro«s, La Pérouse, D' 
Urville stb. — A „Novara" hajó tengeri útja. — Száraz­
földi-fölfedezések Ázsiában: Chardin, Pallas, Burnes, Hum­
boldt, Vámbéry, Hue stb. — Orosz- és Angolország Ázsiá­
ban; valószínű jövó összeütközésük. — Fölfedezések Afri­
kában. — Az angol földrajzi társulat: Park, Clapperton, 
Belzoni, Caillaud, Speke, Burton, Du Chaillou, Livingstone, 
Barth, Vogel. — A tudomány ezen hősei és vértanúi a rab­
szolgaság eltörlését inkább mozdították eló, mint a keresz­
tes-hadak. — A gorilla. — A szárazföldi utazások Ameri­
kában: Humboldt, Bompland, Boussingault, d'Audubon stb. 
— Ausztráliaés Stuart, Strezleki, Bürke stb. — Az elméleti 
földrajz: Humboldt, Sommerville, Maury munkálkodásai: a 
íbldabrosz-rajz; a földrajznak korunkbeli legkitűnőbb 
müvelói.) 

Az emberi haladások bárm dy rendjében a 
toremtő szellemnek, mely kezdeményez és fölfedez, 
nyomába lépnek a tökélyesbitő elmék, melyek 
amazoknak találmányait javítják, tökéletesítik és 
alkalmazzák: Branca-t és Leonardo da Vinci-t, 
kik a viz-gőz erejének rugékonyságát észlelek, 
követi Papin Dénes gőz-gépe, s utána a véghetet­
lenül tökéletesebb : Watt Jakabé; Galvani ivecs-
kéjét és Volta oszlopát Weatstono és Morse táv-
irdája, és Ruolz és Christofle galvano-plastikája; 
Galileo látcsövét Horschell és liose csillagászati 
távcsöve. Ugyané lélektani történelmi törvény 
honol a földrajz történetében is. 

A földgömb átalános alakzatát s nagyobb 
körvonalait a múlt század második felében tökéle­
tesen ismertteknek lehete mondani. 

A határtalan fölfedezések, melyek Colum-
bus-t, Vasco di Gama-t, Magellan-t ésCook-ot hal­
hatatlanokká tevék, azontúl már többé nem valá-
nak lehetségesek. A földirászok és utazók hivatása 
mindazonáltal, bár szerényebb és zajtalanabb, nem 
lőn kevésbbó hasznos a tudománynak és emberi­
ségnek. 

A század három utolsó negyedében végrehaj­
tott földrajzi munkálatok, nézetem szerint, két 
kiválóbb osztályba sorozhatok. Az elsőhöz tartoz­
nak mind ama bátor s merész búvárlatok, melyek 
által hírneves utazók mind a Kontinensek belsejét, 
mind az oczeánok véghetetlenségét kifürkészték, 
oda törekedvén, hogy pontos és részletes észlele­
tekkel s bő adatokkal pótolják az újdonság s nagy­
szerűség hiányát, melyekre nézve a dicsőséget 
elődeik fölfedezéseinek engedték át. A másodikhoz 
számitandó valamennyi tudományos munka: a 
mértan, természet- és gazdászat-tan mindazon al­
kalmazásai, melyek segélyével az elméleti földrajz 
a tökély azon fokára emelkedett, melyen mai nap 
van. Kijelölni a tudomány által e kettős irányban 
tett határozottabb lépéseket, leend ez előadásunk­
nak kiváló tárgya. 

A buvárlati utazások, melyek a már érintett 
törekvések elsejének foganatositásához leginkább 
járultak, természetesen, szintén két különböző 
osztályba Boroztatnak, a mint ugyanis czéljuk vagy 
tengeri szorosok s a kereskedelem javára gyor­
sabb és takarékosabb utak fölfedezésére, vagy pe­
dig a kontinensek belső területeinek pontosabb 
kifürkészésére vala irányozva. 

A tengerészeti vállalatok közül egy sincs, 
mely annyi és oly rendületlen vitézaégü hős tet­
tekre nyújtott volna alkalmat, mint az, mely a 
Világ- és Csendes-tenger között az északi sark 
jegein át egy akadálytalan szabad átmenet kere­
sését tüze ki czélul. És habár a Hudson-öböl tár­
sulatának ügynökei az Uj :Világ északi tájait már 
régóta bejárták, s az Ó-Világban az oroszok 
Sziberiá-nak ázsiai sivatagjait már kikutatták 
vala, ama végső jege3 tájakat még mindig mély 
titok leple boritá. Az orosz szolgálatban volt dán 
tengernagy Behring Vitus kezde világot hinteni 
ama magas szélességekre, leirhatatlan aanyarusá-
gok árán és életével lakolva, fedezvén föl az 
Amerika és Ázsia közti szorost, mely mai napig 
az ő nevét viseli. De hát létezik-e egy nyugati 
szoros, vagyis tüzetesebben szólva, van-e egy 
észak-nyugati csatorna, mely által Amerika észak­
ról hajózható vizzel vétetnék körül, az újvilág 
ennélfogva egy, a tenger által minden oldalról 
mosott határtalan szigetet képezvén? 

E feladat megfejtése egyaráat érdeklé a tu­
dományt s a világ-kereskedelmet: amazt, mert 

*) Mutatvány Boccardo-nik „A föld és kereskedelem 
története" czim alatt kiadott nagyhírű fölolvasásaiból; 
olaszból magyarra fordította Dunyov István ezredes. Meg-
jelen az Athenaenm kiadásában. 

mindig megismerni törekszik a valót; emezt, mert 
Amerika nyugati partjaihoz s a Csendes-tenger­
hez vezető utakat megröviditeni igyekezett. Egy 
első vállalat 1818. évben Ross János angol kapi­
tány vezénylete alatt kisértetett mog, ki körülha­
józta a Baffin-öblöt; de a jég magas tornyosulá-
sait mindenütt áttörhetleneknek találván, azon 
vigasztalatlan hittel tért vissza, hogy nyilas egy-
átalában nem létezik. E tengeri útnak egyedüli 
gyümölcse az E. K.-ről a Baffín-tengerre néző 
Pitovah földjének megismerése, melynek Ross 
kapitány „Arctic Highland" nevet adott. 

A legfontosabb elem, melyből a mai Angol­
hon a maga nagyságát meriti, nézetem szerint 
ama több mint római állhatatosságában rejlik, 
melyet szándékaiban kifejteni képes. Az első vál­
lalkozás meghiúsulásalegkevésbbé sem hangolá le 
az angol kormányt, mely is a következő évben 
Pttrty kapitányt bizta meg a második vállalkozás­
sal, 5000 font sterling jutalmat Ígérvén annak, ki 
a 100° dél-kört Greenwioh-től nyugatra az északi 
szélesség 77" 44' alatt átszelné. Parry és hadna­
gya Liddon megnyerték a nemzeti jutalmat, a 
Baffin-tengerben a Lancasteri szoros torkolatá­
nál egy tenger-ágat jelezvén, melyet „Prince 
Regent's Pass"-nak czimeztek, ós a szorosnak 
vége felé egy „Barrow szorosa''-nak mondott csa­
tornát, hol 55" zérus alatti hideget találtak. 

E bátorító siker elégséges volt arra, hogy 
egy harmadik vállalat czélszerüségét igazolja, me­
lyet ugyancsak a rendithetlen Parry, két tengeri 
hajóval: „Fury és Hecla"-v il, végrohajtott. Ez 
ut azonban kevésbbé volt szerencsés az előbbiek­
nél, bárha általa Cockburn és Melville földjei lő­
nek fölfedezve. Nem sokkal szerencsésebbek vol­
tak Franklin János kapitánynak két ujabb kísér­
lete és Beechey kapitány utazása. 

1829-ben Ross kapitány újból vállalkozott n 
kisérletre és négy hosszú télen át tartózkodott az 
északi-sark jegei között, a nélkül azonban, hogy 
az annyira keresett átmenet föltalálásában sikert 
arathatott volna. Sokkal ujabb s ismeretesebb 
Franklin János utolsó utazása s rejtélyes halálá­
nak szomorú története, semhogy annak részletesb 
előadását szükségesnek gondoljam, ismeretes Bel­
lot hadnagy szomorú vége, Mac Clure kapitány 
vállalatának szerencsés eredménye, kinek elvégr; 
sikerült amaz észak-nyugati átmenetet fölfedezni, 
mely, habár a kereskedelem és hajózásnak tán 
soha sem váland előnyére: a gömb természettani 
haladásait mind azonáltal annyira előmozdította, 
hogy különösen a dőrék Sabine ezredes fáradozá­
sainak következtében bolygónk legészakibb részei­
nek, a sarkfolyamok és mindenekfelett a földsar­
kokkal egyátalában össze nem vágó delejes sark­
folyamok törvényeinek megismerését lehetővé 
tette. 

Mialatt az angolok az északi-sark körvonalán 
tul hajózható tengert kerestek, más tengerészek a 
déli-sark jegei között több lakatlan tartományt 
fedeztek föl: ilyenek Uj-Shetland, melyet Smith 
kapitány fedezett föl; Macquaria szigete, meg az 
orosz Bellinghausen által fölfedezett Péter és I. 
Sándor-szigetek; Viktória-földje s a több mint 77" 
déli szélességre fekvő Erebus-hegy, hol Ross János 
az örökös jegek között egy körülbelül 4000 métre 
magas, rendkívüli erővel s magasságra hányó tüz-
okádót fedezett föl. 

Más jeles tengerészek, és pedig a francziák 
közül La Perouse, Marchand, D'Entrecastaux, 
V Urville, Freycinet; az angolok közül Discoe, Van­
couver és Beechey; az oroszok közül Koteebue, Kru-
senstern és Butacseff; az amerikaiak közül Moreit 
és Wilkes nem kevesebb lángészt s bátorságot fej­
tének ki a világ-tengeri vállalatokban, mint a 
leghíresebb hadvezérek a harezmezőkön: és bár a 
fölfedezések nagy jutalmai már ki valának viva, 
ők mindazonáltal munkálkodásuk tág mezején elég 
dús szellemi aratásban részesültek. 

És most engedjék meg, uraim, hogy e helyütt 
egy reánk nézve igen szomorú és fájdalmas meg­
jegyzést tegyek. Ama hosszú s dicső név-sorban, 
melyet imént előhoztam, nincs egy is, ki Olasz­
honhoz tartoznék! Még ujabban is, egy osztrák 
fregát, a „Novara" egy bámulatra méltó körül-
bajózási utat hajtott végre, és a tisztjei által köz­
rebocsátott jelentés a fölfedezések s ismeretek ki-
merithetlen bányájául tekinthető. És mi, a világ­
nak hajdanában tengerészeti mesterei aküzd-téren, 
melyen a többi nemzetek dicsőséget aratnak, egye­
dül csak távollétünk által tündöklőnk. Súlyos 
tárgy az elmélkedés- s keserűségre, mit is figyel­
mükbe ajánlok! (Vége követk.) 
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Közlekedés postagalambokkal. 
(Vége.) 

Mondottuk, hogy a franczia kormány komo­
lyan hozzá fogott a postagalamb-tenyéeztés rend­
szeresítéséhez. E tekintetben a Belgiumban diva­
tozó eljárást .minden további gondolkozás nélkül 
mintaképül veheti. A belgák oly lelkiismeretes 
gonddal, oly aprólékos utánjárással ápolják e ked­
ves állatkákat, hogy az ottani galambházakat 
csupa gyönyörűség megtekinteni. 

A galamb kissé szeszélyes, kósza állat, min­
denütt szereti és hamar megszokik bárhol, de pá-
rosodás éa költés idején állandón megtelepszik 
abban a kis kaliczkában, mely kisdedeinek és 
anyai gondoskodásának tanyája leend. Ekaliczkák 
négyszög alakú apró faházikók, 80 centiméter szé­
lesek és 50 centiméter magasok, melyeknek hát­
része a galamb-duczhoz támaszkodik, ugy hogy 
az ajtó, mely nyilasokkal van ellátva, függélyes 
irányban áll a kaliczka padlatán. E kis ajtó alsó 
részén, jobbra és balra, nyilasok vannak ki- és be­
járásra, melyek elébe kis deszkadarabot tesznek, 
hogy azon a galambok lakásaik előtt ülhessenek. 
A fészkek, az ivó-, evő- és fürdőválucskák mind a 
legnagyobb gonddal vannak elrendezve a csinos és 
feltűnően tiszta galambházakban, ugy hogy lakóik 
épen semmiben sem látnak hiányt. 

E kis köztársaság tagjainál minden ugy és 
akkor történik, a hogy és a mikor gazdáik óhajt­
ják. Az évi vedlés akkor áll be, mikor a párosodás 
vége felé jár. Minthogy pedig bajos lenne 
a galambokat olyankor repültetni, mikor a 
repüléshez leglényegesebben megkívántató 
tollaik épen hiányoznak, a galambkedvelők 
gondoskodnak, hogy növendékeik csak 
márczius vége felé kezdjék egymást sze­
retni. De miként lehet a természeti ösz­
tönnek parancsolni? — kérdhetnék olva­
sóink. Az egész csak a táplálás mikénti 
alkalmazásától függ. 

Legkedvezőbb a pillanat a himga-
lamb repültetésére akkor, mikor társa 
kotolni készül. Ilyenkor a férj mindig na­
gyon siet vissza családi tűzhelyéhez. Az 
anyagalambot pedig legjobban fölhasznál­
hatni üzenetküldésre vagy hozásra olyan­
kor, mikor húsz napos gyermekei vannak, 
tehát mikor az aprók már tollasodni kez­
denek, do még nem oly erősek, hogy az 
anyai gondoskodást teljesen nélkülözhet­
nék. Az anya még mindig aggódván kis­
dedeiért, mindent elkövet, hogy minél ha­
marább haza érkezhessék. 

Az a kérdés merülhetne még fel, hogy 
a postagalamb minő fajtájú galamb? Erre 

Íedig nem felelhetnénk egyebet, mint azt, 
ogy — galamb, semmi más. Ez az egy­

szerű felelet fölment bennünket attól, hogy 
ama, nem érdektelen ugyan, de hosszadalmas 
és fárasztó fejtegetésekbe bocsátkozzunk, 
melyeket azornithologusok, azaz: tudós ma­
darászok, e kedves szárnyasokról összeirkál­
tak. A természet nem alkotott külön fajt arra, hogy 
sürgönyöket szállíttathassunk vele, hanem az em­
ber tett próbát és a próba sikerült. Most már 
minden csak a neveléstől és a tanítástól függ. A 
belga galambok, melyek a legjobb postagalambok 
hirében állanak, nem képeznek külön fajt, csak 
épen oly alsóbb fokú válfajokat, melyeket külön­
böző fajok keresztezése (összepárosítása) által 
maguk a belga tenyésztők hoztak létre. Ezek közt 
leghíresebbek a lüttichiek, antwerpiek és az úgy­
nevezett angol-csőrüek (bec-anglais). S. L. 

szép virágzásnak indultak, menyivel inkább remél­
hető tehát, hogy az ember ápoló keze alatt a pusz­
ták és mezők virányát emelni és pótolni fogják. 
E növényeket Közép-Francziaországban Buchin-
ger füvész fedezte fel, 1870. augusztus havában, a 
midőn ugyanis a lovak számára kiosztott szénában 
84 középtengeri növényfajt talált, melyek nagyobb­
részt az algiri virányból valók voltak. Később 
többen is gyűjtöttek ily növényeket és 1872, év 
márczius haváig az uj növények száma 157-re 
növekedett és oly homokos talajon is tanyát ütöt­
tek, hol emlékezetet meghaladó idő óta nem láttak 
mást mint szegény és törpe növényzetet. Ez való­
ságos növényvándorlás, a természet oly áldása, 
mely a háború pusztítása után Közép-Francziaor-
szágra épen a legjobb időben érkezett. 

** {A régi Pestről.) Mily kis fészek volt a mai 
Pest 1733-ban erről fogalmat adhatnak a követ­
kező adatok: Többi közt a városházán akkor «gy 
éven át mindössze hét rizma papirt fogyasztottak 
el, s ez 11 ft 55 dénárba került. A városbíró (Parti 
Gáspár Antal) évi fizetése 300 ft volt; egy tanács­
noké 150. Mészárszék mindössze öt volt. A rend­
őrség négy szál drabantból, (egynek évi fizetése 
48 ft,) három lovasőrből, két kútőrből, négy kapus­
ból s két éji őrből állt. Egész évben a legnagyobb 
kiadási összeget az a 450 frt képezte, melybe 
egy Selmeczről hozatott tűzfecskendő került. A 
ferenczi szerzetesek akkor is magyarok voltak, 
mert magyar prédikácziókért évenkint száz forintot 
kaptak. Tüller Feroncz regens-chori 85 ftot. 

** {Csata tengeri rablókkal.) India, Ausztrália 

Belga galambház. 

Egyveleg. 
— {A háború és külföldi takarmány-növények 

Francziaországban.) Vibraye a franczia földműve­
lési társulat előtt érdekes felolvasást tartott, mely­
ben elősorolja, hogy az 1870 és 71-iki szomorú 
évek után mintegy észrevétlenül mily idegen 
takarmány-növények tűntek föl az algiri hadsereg 
nyomaiban. A tengeren túli növények magjai a 
földre hullva, busás növényzetnek szolgáltak csi­
rául, mely a barmok falánkságát nagy mérvben 
főlingereíte. Jelenleg a középtengeri és pedig 
nagyrészt algíri növények, miután az éghajlat szi­
gorát kiállták és egy kivételesen zord téllel győzel­
mesen daczoltak, rendkívüli szaporasággal terjed­
nek tovább. S még a homokos, eddigelé kopár 
talajon is oly buján tenyésznek, hogy valóságos 
oázokat alkotnak, s így az eddig kopár vidékot szép 
jövővel kecsegtetik; mert ha már maguktól is ily 

és China partjain nagy mennyiségben rejtőznek 
tengeri rablók, s bár az angolok és hollandok azok 
kiirtására mindent elkövetnek,megtörni őket nem 
képesek. Nemrég a ,,Coriolán" nevű brémai hajót 
támadták meg Bombay közelében. A kapitány vette 
legelőször észre a három kalózhajót, s azonnal 
megtette a szükséges intézkedéseket. Fegyvernem 
volt a hajón, a kapitány revolverét kivéve, mint­
hogy azokat Montevideoban akarták csak besze­
rezni. Kezdetben csak az egyik kalózhajó közele­
dett a „Coriolán" felé, s azt lövöldözni kezdte ; 
egyéb bajt azonban szerencsére nem okozott, mint­
hogy a delejtü szekrényét összezúzta. E közben a 
kapitány szurkot főzetett, s azt a fedezeten kiön­
tette, apró üvegdarabokat hányván a forró anyagba. 
Az egyik kalózhajó mind közelebb ért. A rablók 
a fedezetre ugráltak, de véres lábakkal hátráltak 
meg. Ez azonban nem tartóztatta őket vissza, s 
erre megkezdődött a verekedés baltákkal és fa­
darabokkal. E közben megérkezett a másik hajó 
is. A tömegnek ellent nem állhatván, a „Coriolán" 
népsége a hajó hátterébe vonult, a honnan a kapi­
tány revolverét nagy sikerrel használta. A rablók 
az elesettek fejét levágván, biztonságba helyezték 
magukat a hajón, várván míg a lökéseiét elfogy. 
Időközben a harmadik hajó is megérkezett. A leg­
nagyobb veszedelem közepett jelont meg végre 
egy angol csavargőzös, mely észrevévén a küzdel­
met, ágyúval lőtt a kalózok hajóira. Ezek egyike 
néhány lövésre azonnal elmerült. A rablók a ten­
gerbe ugortak, hogy úszással mentsék meg éle­
tüket ; de az angol vízre eresztvén ladikjait, ül­

dözni kezdé őket. A hajón maradottakat a felbá­
torodott ostromoltak teritették le, mig a többieket 
az angolok vagy elfogták, vagy lelőtték. Tiz rabló 
megadta magát, de a „Coriolán" legénysége közül 
tiz ember szintén áldozatul esett, összesen ötven 
rabló esett el. A foglyok azonnal felakasztattak. 

** {Chinai udvari élet.) A pekingi udvarról 
és az ottani politikai helyzetről az „A. A. Z." jól 
értesült forrásból a következő érdekes közlemé­
nyeket vette. Az udvarnál még mindig két párt 
áll szemben egymással, melyek a politikai fölény­
ért küzdenek. Az úgynevezett haladó párt — 
Kung herczeg és pártja — azt követeli, hogy 
a 16 éves császár f. évi októberben leendő egybeke­
lése alkalmával tényleg nagykorúnak isnyilvánit-
tassék és maga vegye át a kormányt. A másik 
párt, melyet az ijj és nyíl államférfiainak neveznek, 
az anyacsászárné nézeteit követi, melyek szerint a 
császár még két évig kiskorúnak tekintendő és 
anyja vezetése alatt hagyandó, ki ezen idő alatt 
még a kormányügyek intézésével lenne megbizva. 
Az anyacsászárnét a császár anyját (létezik még 
egy másik anya császárné Í9, mert az elhunyt csá­
szárnak két neje volt) dicsvágyó, erélyes és tehet­
séges nőnek festik, ki nem akarja kiengedni ke­
zéből a kormány gyeplőit és hatalmát, befolyását 
félti, miért nagy ügyességet fejt ki Kung herczeg 
szándokainak meghiusitásában. 

A mi magát a fiatal császárt illeti, ez, mint 
mondják, értelmi tekintetben még igen gyerme­
kes és nagy örömét találja szép ruhákban és 
szini játékokban. Ez apró szenvedélyeit az anya­

császárné szándékosan táplálja, hogy annál 
tovább járszalagon tarthassa. Physikaí te­
kintetbon azonban igen kifejlettnek mond­
ják. Fiatal nején kivül még 4 más felesége 
van. 

** {Egy macska-pör.) Paris egyéb rit­
kaságokon kivül egy sajátságos intézettel 
is bír, mely gazdátlan kutyák és macskák 
számára menhelyet nyújt. Az ostrom alatt 
számosan ez intézetbe adták kutyáikat és 
macskáikat; ezek közt D . . . kisasszony is, 
a Gaíté szinház egyik színésznője. A kis­
asszony csak 1871. aug. 1-én tért vissza Pa­
risba, mit az intézet igazgatója megtud­
ván, 150 frank tartási dijt követelt tőle a 
kisasszony macskájáért. Do a macskát az 
igazgató nem tudta előadni. A dolog pörre 
került, s ez a napokban tárgyaltatott nagy 
közönség jelenlétében egyik párisi törvény­
széknél. „Mint fizetett állatőrző, ön kö­
teles a macskáról számolni," igy szólt a 
bíró az intézet igazgatójához. „Azt mondja 
ön, hogy a macska megdöglött? Kérdem 
mikor történt ez ? Létezik-e az intézetben 
az ápolás végett beadott állatokról egy 
hiteles jegyzék s elő tudja-e ön mutatni a 
macska halotti bizonyítványát ?" így szólt 
a bíró. Az igazgató néma; a közönség ne­
vet. E közben egy hang azzal vádolja 
az igazgatót, hogy az ostrom alatt ő 
szolgáltatta a mészárosoknak a gondjára 
bizott kutyákat és macskákat jó pénz­

ért. Átalános rémülés a hallgatóság között. A 
bíró pedig „tekintve," hogy az intézet igazgatója 
sem halotti bizonyitvány, sem más bizonylat által 
a macska halálát igazolni nem tudja; tekintve, 
hogy nem tudja igazolni azt sem, hogy a szeren­
csétlen állatot a lefolyt idő alatt ápolta: tartás 
dij iránti keresetétől elmozditotta. 

** {Tojásvágó gép.) A párisi átalános gazda­
sági kiállításon két tojásvágó-gép is látható. E 
gépecskék a főtt tojások kalapjának csinos és 
egyenletes levételére szolgálnak. Az egyik össze­
hajtott érczlemezből áll, közepén nyakkal, melybe 
a tojás helyeztetik. Az összehajtott lemez között 
erővel taszított kés a tojás kalapját veszi, a nélkül, 
hogy a tojás héja repedéseket kapna. Mindemellett 
e műtéthez némi ügyesség, erő kell, ezért inkább 
megfelel a czélnak a másik és ujabb tojásvágó, ha 
már épen ily gépet akarnak használni. AH ez egy 
érczpohárkából, melynek nyilás-széle finom fűrész-
fogakkal bír. A pohárkába helyezett tojás körül 
párszor körül f orgattatik a pohár, miközben ennek 
széle lefűrészeli a tojáskalapot. Persze, hogy e 
munkát egy késsel is ép oly jól elvégezhetjük, de 
már korunk baja a túlságos gépszeretet s vannak, 
kik enni sem tudnak — fogsor-gép nélkül! 

*• {Paris III. Napóleon alatt.) E czim alatt a 
bonapartista „Ordrö" statisztikai kimutatást közöl, 
mely szerint Paris házai a császárság alatt 10,300-
zal, lakásai 136,839-czel szaporodtak. 1862-ben 
Paris 30,719 házat számlált 412,649 lakással, mig 
1868-ban már 67,120 ház volt 665,091 lakással. 
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Irodalom és művészet. 
** {A magyar irodalom 1872. első felében.) 

Irodalmunk múlt félévi állapotáról érdekes sta­
tisztikai adatokat közöl Márki József a „P. N." 
hasábjain. E szerint megjelent január 1-től jun. 
30-ig: törvénykönyv 31, történelmi munka 20, jogi 
16, politikai röpirat 16, regény 20, versfüzet 13, 
széptan és itészet 5, irodalomtörténeti 2, eredeti 
munka összesen 222, fordított 50; leggyengébben 
van képviselve a bölcsészet és irodalomtörténet; leg­
bővebb a jogi és politikai irodalom. A mint látjuk, 
a fordított müvek az eredetieknek csak ogy ne­
gyedét teszik; ez utóbbiak 165 kötetet s 96 füze­
tet alkotván, a darabok összes számát tekintve, 
67 százalékot állítanak szembe az idegen terme­
lések 40 kötete és 86 füzete vagyis mintegy 33 
százalék ellenében. Az emiitett müvek ára össze­
sen 417 frt 20 kr , a lapok félévi folyama pedig 
mintegy 600 forint; igy tehát 1000 forintnál 
többre volna szüksége annak, ki irodalmunknak 
minden, vagy túlnyomó részét pártolni akarná. 

** {„Magyar tan- és olvasókönyv) a gymnáziu-
mok harmadik és negyedik osztálya számára s a 
reáliskolák, valamint a magánintézetek és leány­
iskolák megfelelő osztályai, számára, készítette 
Baráth Ferencz, a magyar nyelv és irodalom ta­
nára a pesti ref. főgymnáziumban." Ily czim alatt 
vettünk két tartalmas füzetet, melyet a legköze­
lebb megnyíló iskolai tanfolyamra bátran ajánl­
hatunk az illőtök figyelmébe. Mindkét rész olvas­
mányait röviden összefoglalt tanszöveg előzi meg. 
Az első szól: a körmonda tokról és a helyesírásról, 
a második pedig a fogalmazványokat ismerteti, 
még pedig mind a közéleti fogalmazványokat 
(levél, bizonyítvány, engedvény, térit vény stb.) 
mind a műfogalmazványokat s ezek közt a vers 
nagyon egyszerűen vett elemeit is. Az olvas­
mányok gyűjteménye mindkét kötetben leg­
jobb íróink müveiből van egybeállítva, és sok 
előnynyel bír a hasonnemüek között; szerzőnek 
szándékosan nem volt czélja valami mereven tar­
tott rendszerhez ragaszkodni a beosztásban, hogy 
könyvét minden tanító inkább alkalmazhassa a 
maga czéljaira, se tekintetben a szerző csakugyan 
czélt is ért s hiszszük, hogy műve átalános kelet­
nek fog örvendeni. Az I-ső rész ára 70 kr., a 
II-iké 1 frt. Ráth M. kiadásában jelent meg. 

** {Sikeres okmány kutatás.) Franki Vilmos 
akadémiai tag közelebb br. Révai Simon turócz-
megyei főispán levéltárában kutatván, Révai 
Ferencznek (I. Ferdinánd alatt nádori helytartó­
nak) teljesen föntartott levelezéseiközöttegy maga 
nemében egyedüli gyűjteményt talált. Ez a neve­
zett főúr négy fiának leveleiből áll, melyeket 
mint tanulók szülőikhez, pártfogóikhoz, barátaik­
hoz intéztek Beszterczebányáról, Bártfáról, Kör-
möczről, Paduából 1538 és 1553 között. Számuk 
meghaladja a 200-at. Ezekhez járulnak a fiuk ta­
nárainak — többi között a hires Stöcket Leonard-
nak, — nevelőinek, házigazdáinak levelei. E gyűj­
temény a XIV. század iskolai, vallási, kultúrai 
viszonyaira meglepő fényt vet. És a tudomány 
nem csekély hálával tartozik a családnak, mely 
azt napjainkig gondosan megőrizte. 

** {Uj lapok.) „Egyházi közlöny" czimmel 
októbertől kezdve Esztergomban hetilap fog meg­
jelenni Zoványi Mihály szerkesztése mellett. A 
lap ára egy évre 6 frt. A Corvina „Házi barát" 
czimmel okt. 1-től képes hetilapot szándékozik 
kiadni. Szerkesztője Balázs Sándor lesz s ára egy 
évre ennek is 6 frt. 

** {A „Buda-pesti Közlönyí(-nék) hír szerint 
esti lapja lesz, mely hasonlag a „Wiener Abend-
post"-hoz, a kormánynak hivatalos lapja leend, 8 
ebben teszi közzé félhivatahs közleményeit, me­
lyekkel eddig a kormánypárti lapokat kereste föl. 

Közintezetek, egyletek. 
** {A közoktatási miniszter) az országos gyűj­

temények, jelesen a nemz. múzeum gyűjteményei, 
az Eszterházy-képtár kézi rajz- és rézmetszetgyüj-
teménye tüzetes átvizsgálására, s a hiányok ki-
nyomozására egy bizottmányt küldött ki, melynek 
elnöke gr. Mikó Imre, alelnöke pedig Csengery 
Antal. Bizottmányi tagok: gr. Eszterházy Kálmán, 
Haynald Lajos kalocsai érsek, Horváth Árpád 
egyetemi tanár,Hunfalvy Pál, dr. Margó Tivadar, 

T Á R H Á Z . 
Ráth György, Szabó Károly az erdélyi múzeum 
könyvtárnoka, s P . Szathmáry Károly és Torma 
Károly országgyűlési képviselők. A bizottmány 
működésének eredménye annak idején köztudo­
másra fog juttatni. 

Egyház és iskola. 
** {A kolozsvári egyetem) közeli megnyitásá­

nak előhírnökei: az egyes tudományszakok szá­
mára küldött segédeszközök és felszerelések Hei-
delbergából már megérkeztek Kolozsvárra. A volt 
kormányszék tágas helyiségeit most alakítják át 
tantermekké. 

** {A sélmeczi m. kir. bányászati s erdészeti 
akadémiához) annak újjászervezése alkalmából 
rendes tanárokká és bányatanácsosokká Pöschl 
Ede, dr. Schenek István, Kőszeghy- Wmkler Benő, 
Litschauer Lajos, Schredor Rezső, Kerkely Antal 
és Farbaky István eddigi tanárok; rendkívüli 
tanárokká pedig: Hermann Emil, Chrismár Ottó, 
Schwarz Ottó és dr. Kulatska Hugó, eddigi so-
gédtanárok neveztettek ki. 

** (.ti nő-ipartanoda) alaptervezetét a pest­
budai nó'-iparegylet megállapította. Ezen intézet a 
felsőbb népiskolák tervezete szerint lesz berendezve 
s négy évi folyama következőleg osztatik be: Az 
első évben tanittatnak: hit- és erkölcstan (vasár­
nap), magyar nyelv és irály, német nyelv 8 fogal­
mazás, természetisme (különös tekitettel a ház­
tartásra s a nők által gyakorolható iparágakra), 
ismeretek a földrajzból és történelemből, számtan 
(már itt tekintettel az iparnál használandó szám-
müveletokre), rajz és varrás. A többi évfolyamok 
később fognak életbeléptetni. A tervezett iparok­
tatás köréből egyelőre a mintázás, festés, varrás, fe­
hérnemű- és ruhakészités,virágkészités,köny vkötés, 
gyorsirás és könyvvitel vétettek fel a tantárgyak 
közé, a nélkül, hogy ezek sorozata már berekesz­
tetett volna. A tanterv ugy rendeztetett be, hogy 
a növendékek a negyedik évben már teljesen ké­
pesek legyenek önmagukat kézi munkájuk által 
fentartani. A tandíj havonként egy forint, mihelyt 
azonban az egylet anyagi ereje engedi, az oktatás 
egészen díjmentes leend. A nő-iparegylet oz intéze­
tet mielőbb meg akarja nyitni. 

** {Gyári munkásnők próbatétel) A kolozsvári 
szivargyár munkásnűi körében folyamatba tett 
oktatás szept. 3-án este 6 órakor a gyár helyisé­
gében megtartott próbatéttel fényesen fejeztetett 
be. Mintegy 100—120 munkásnő nyert oktatást. 
Némelyik tanitvány meglepő ügyességgel felelt; 
számosan, kik ezelőtt három hónappal azt sem 
tudták, mi fán terem a betű, folyékonyan olvastak 
s ügyesen írtak. 

— {Iskolai értesítés.) A pesti reform, főgymná­
ziumban az 187a

 n-ik iskolai évre abeiratások ok­
tóber hó 1, 2, 3, 4-én d. e. 8 —12-ig lesznek, d. u. 
2—4-ig 8 október 5-én a tanévet megnyitó isteni 
tisztelet után a tanítások azonnal megkezdetnek. 
A javítóvizsgák, valamint a magántanulók vizsgái 
is csak a beírás ideje alatt, a tanárikar által meg­
határozott órákban fogadtatnak el. Gondoskodva 
van, hogy a rendes tantárgyakon kívül az ének-, 
szépírás-, szabadkézi-és mértanirajz-, gyorsírásban 
és franczia nyelvben, mint kötelezett melléktár­
gyakban, az angol nyelvben pedig mint szabadon 
választott tárgyban a növendékek magukat képez­
hessék, melyekért a tandijon külön dijt nem fizet­
nek. Pesten, 1872. szept. 12. — Vámossy Mihály, 
igazgató tanár. 

— (Iskolai jelentés.) A kunszentmiklósi ref. 
gymnáziumban az 1872

 r d i k i iskolai évre okt. 3. 
és 4-én történnek a beiratások, 5. és 6-kán tartat­
nak a felvételi javító és magánvizsgák; a rendes elő­
adások pedig 7-dikóa kezdetnek meg. Egyúttal fel-
omlitjük, hogy a gymná'ium jól felszerelt physikaí 
múzeummal és gymnastikával rendelkezik; növen­
dékei oktatást nyernek a mértani és szabadkézi 
rajzban, az alsóbb osztályok a városi kertész által 
a fatenyésztés gyakorlatában; tanulókat fogadnak 
teljes ellátásra magánházaknál havi 8 írttól föl­
felé. — Kunszentmiklós, 1872.szept. 9.—Az igaz­
gatóság. 

Ipar, gazdaság, kereskedés. 
** {A pesti köztéleken) nov. 17-én s az ezt kö­

vető napokon sajt-, túró- és egyéb tejtermék éa 
gazdasági, kert s erdei magvak kiállítása lesz, 

jutalomkiosztással. Az előjegyzések okt. 20-ig a 
gazdasági egyesület irodájában (Pest, üllői-ut 
12.) eszközlendők. 

** {A kertészet kedvelőinek országos vándor­
gyűlése.) Lukácsy Sándor a gyakorlati kertipar 
egyesület igazgatója felkéri a kertészet kedvelőit 
a Nagy-Kőrösön f. évi szept. 29. ós 30-ik napján 
rendezendő kiállításon leendő megjelenésre, hogy 
ott a hazai kertipar érdekeltjei a kertészet kedve­
lői országos vándorgyűlésének alapját letegyók. 

Balesetek, elemi csapások. 
** {Lőpor-fölrobbanás.) Kassán f. hó 8-án este 

fél 10 órakor a puskapor-malom zuzójában 206 font 
lőpor fölrobbant. Két ott alvó munkás azonnal 
szörnyet halt. A zúzda a szó szoros értelmében 
földig leromboltatott. 

** {Gyújtás vigyázatlanságból.) Pestmogye 
Domony községében jul. 24-én tűz támadt, s hat 
ház, köztük a paplak a lángok martalékául esett. 
Az összes kárt 14,000 frtra teszik, miből csak 
1000 frt volt biztositva. A vizsgálat kiderité, hogy 

! Búzás Pál, a községi jegyzőnek kocsisa, a csűrben 
pipára gyújtott és a gyufát a szalmába dobta: az 
azonnal láncot fogott éa minden törekvés a tüzet 
eloltani hiába volt. A törvényszék Búzást egy 
évi, közmunkával és hetenként kétszer böjttel sú­
lyosított börtönre ítélte. 

** {Toroczkón) szept. 2-án délelőtt 9 órától 
12 óráig tartott tüz dühöngött, mely az egész pi-
aezsort megjárta 8 egy pár óra alatt elhamvadt 
32 ház 57 gazdasági épület. — Az első magyar 
átalános biztosító intézet is, de érzékenyebben a 
„Viktória" van érdekelve. Az oltás körüli eljárás 
— nem lévén a városnak bár egy használható vi-
zipuskaja — sok kívánni valót mutatott. — Az 
1870-ik évi még ennél nagyobb égéssel elhamvadt 
épületek nagy része még ma is mind romban hever, 
s ima be nem gyógyult sebekre uj sebek támadtak. 

** (Három néptanító a tordai sóstóban. ) 
Szeptember 4-én Tordán a póttanfolyamra megje­
lent tanítók közül többen kimentek a sóstóban 
fürödni. A mulatság vígan folyt mindaddig, mig 
Szentgyörgyi István vásárhelyi néptanitó egy 
román pályatársát kézen be nem vezette a sóstóba, 
megmutatandó neki, hogy a sürü sósviz az úszni 
nem tudó embert is föntartja, ha egyensúlyt 
tud a vizben tartani. A próba azonban roszul sike­
rült. A román néptanitó a mint kifogyni érezte 
lábai alól a földet, elveszte lélekjelenlétét s meg­
ragadta ugy Szentgyörgyit, hogy az kénytelen 
volt segítségére lenni, s mindketten alá merültek. 
Egy harmadik pályatársuk, ki szintén nem tudott 
úszni, segítségre ment, azonban ez sem járt job­
ban, mert az e közben a Szentgyörgyi nyakára 
kapott román megragadta ijedtében ennek is a ke­
zét ugy, hogy egy porcz alatt hárman voltak a 
legnagyobb veszélyben. A már fuldo'dók segítsé­
gére épen jókor érkezett meg végre Szabó Lajos 
nyárád-szeredai tanitó, ki bátorsága s lélekjelen­
léte által menté meg társait, kik e közben már a 
mély tónak közepén kínlódtak. 

Mi újság ? 
** {A képviselőház) szept. 10-ki ülésében ala­

kult meg, megválasztván a ház elnökeit, házna­
gyát és jegyzőit; 11-én az osztályokat alakiták 
meg sorsolás utján; 12-kén és 13-kán az egyes 
bizottságok tagjait választák meg, s az utóbbi 
napon már az interpellálás is megkezdetett, Ni-
kolics Sándor a szerb kongresszus, Győrffy Gyula 
az udvarhelyszéki választás ügyében intézvén a 
minisztériumhoz interpellácziót. 14-én a delegáczió 
tagjait választák meg. A delogácziók hétfőn, 16-án, 
kezdik meg üléseiket Pesten. Megjegyezzük még, 
hogy a delegátusokat az országgyűlési többség 
mind saját tagjaiból választá meg; a fúzió a jobb­
oldal és balközép közt egyelőre meghiúsult, s az 
erre vonatkozó előleges hirek nagy része meg-
czáfoltatott. 

** {A berlini fejedelmi ünnep) véget érvén, a 
magyar kirá'y szept 12-én délben Bécsbe érkezett, 
az orosz czár pedig ugyan e nap reggelén utazott 
el Berlinből. Rudolf koronahftrczeget az orosz czár 
Berlinben egy orosz császári ezred tulajdonosává 
nevezte ki. — A királyi család október első hété-
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ben érkezik B u d a - P e s t r e s lehet, hogy hosszabb 
ideig fog i t t mula tn i . 

** (A vallás és közoktatási minisztérium tiszti­
kara) mú l t szombaton tes tüle t i leg ve t t bucsut 
Pau le r minisztertől. A t isztikar sajnálkozását a 
miniszter válása fölött Taná rky Gedeon á l l amt i t ­
ká r fejezte ki. P a u l e r megha to t t an válaszolt, és 
azután az osztályokban egyenk in t bucsut vett h i ­
vatalnokaitól . Másnap bucsuebédet adot t volt t isz­
t ikarának a Hungár ia -ban . Trefort Ágos ton , a z u j 
vallás- és közoktatási miniszter , pedig minisztori-
uma személyzetét hétfőn d. e. l ü órakor fogadta. 
A minisztert a t iszt ikar élén Taná rky Gedeon ál­
lamt i tkár üdvözölte . Trefor t azt válaszolá, hogy 
ő szakkörében leginkább gyakor la t i tevékenységet 
igyekezendik kifejteni. A szakjabeli nagy kérdé­
seket, melyek függőben vannak, alaposan tanul-
mányozandja, s mihelyt azokat minden részletük­
ben megismeri , bá t ran a megoldáshoz fogand; a 
folyó ügyekre vonatkozólag megvárja h iva ta lno­
kaitól , hogy ők azokat mindig gyorsan intézendik 
el, s ezért őket a rómaiaknak ezen rövid, de sokat 
mondó szavával bocsátja e l : Laboremus . 

** (Az országos dalárünnepély Nagy- Váradon) 
szept. 5 —9-dikén élénk részvét mellet t folyt le. 
Szept . 5-ke a dalárok megérkezése és fogadásának 
nap ja volt ; összesen mintegy 600 dalár érkezett . 
6-án este ta r ta to t t a dalárverseny, melyről megem-
li t jük, hogy a nagyvárad i hölgyek által k i tűzö t t 
bárom dij közül az első d i ja t : egy érdekes pom­
pás mivü ezüst serleget a pesti nemzeti dalkör, — 
a második dijat (egy gyönyörű album, 140 nagy­
váradi nő fényképével) a pécsi, — a i w r m a d i k di­
jat (Ízléses karnagyi páleza ébenfából , ezüst 
nyéllel s végig ezüst cserfüzérrel körülfonva) a 
kolozsvári dalkör nyerte el. Szept . 7-én kezdődött 
meg a dalárszövetség közgyűlése a megyeház ter­
mében. Az 1870-diki pesti da lárünnepély oly 
deficittel (16.000 forint) végződöt t , mely a dalár-
szövetség fenállását fenyegette, s az első kér­
dés, mit a közgyűlésnek el kellett dönteni , az volt, 
hogy vájjon fenálljon-e a szövetség továbbra is ? 
E kérdés egyhangú „ igen"-ne l dönte te t t el, mire 
Kirá ly i Pá l ajánlotta hogy a gyűlés gondoskod­
jék, mikép a szövetség a kellő támogatásban része­
süljön. A számadások megvizsgálásán kivül a 
közgyűlés teendőjét képezte még az uj tisztviselők 
megválasztása. E lnök ujolag Királyi P á l l e t t , 
t i tkár Ábrányi Kornél , alelnök Bartai E d e , pénz­
tá rnok Engessser Mátyás . Ugyanő nap t a r t a to t t 
meg a színkörben a díszhangverseny, több pesti 
művész közremüködésével .Vasárnap, 8-án délután 
volt a nagy dalárclöadás a Khédey-ker tben emelt 
dalcsarnokban, melynek 3000 ülőhelye közül ke­
vés maradt üresen. Szept . 9-kére csak a közgyűlés 
befejezése, a versenyjutalmak kihirdetése s a da-
láregyesület i bizottság megválasztása maradt . A 
legközelebbi dalárünnepély két év múlva 1874-
ben Kolozsvár i t lesz. 

** (Szobor-leleplezés.) A T ü r r t ábornok ál tal 
a kis-sztapár-újvidéki csatorna elején király ő Fe l ­
sége ál tal t e t t első ásó-csapás emlékére emelt szo­
bor szept. 8-án reggel nagy közönség jelenlétében 
ünnepélyesen lelepleztctctt . 

** (Bonnaz csanádi püspökhöz) a lugosiak 
folyamodtak, hogy nagyszerű alapí tványa azon 
részét, mely egy leány-növelde fölállí tását czélozza, 
Lúgoson léptesse életbe. A , ,Tem. L a p . " azt irja, 
hogy a püspök beleegyezését adta, ha L u g o s vá­
rosa maga is kész az aíapi tványhoz segélylyel j á 
rulni . — Ugyancsak Bonnaz Sándor csanádi püs­
pök 1200 forintot utalványozott dr. Or thmayor 
Tivadarnak, ki a régészet terén nem közönséges 
sikerrel működik. A törekvő tudós ez által Pes t re 
t ehe t i át lakhelyét. 

** (Miklóssy ideiglenes népszínházának) a lap­
kőletétele a terézvárosi I s tván- téren szept. 15-én 
megy végbe . A színház 220 D öl terülotet fog 
elfoglalni azon helyen, hol a múlt évben Car ré 
cirkusa vol t ; a homlokzat és főbejárat a három 
dob-utezára fog nézni. — Miklóssy előadásait a 
Fürs t -sz inházban „ F a u s t " - t a l és „ A vén bakan-

csos"-sal kezdi meg. — Budán szombaton az „ E s ­
kütszegő pa rasz t " kerü l t szinre. 

** (Kellemes czáfolat.) A „ M a g y a r Ú j s á g " 
u tán több lap azt i r ta , hogy a népszínházi gyűjtési 
ivek üres visszaküldésében Nagy-Varad követ te 
Pozsony példáját. A nagyváradi polgái mester L u ­
kács György megezáfolja e ráfogást és biztositja 
az álhír terjesztőit, hogy ő az ivet semmi esetre 
sem fogja üresen visszaküldeni! 

** (Egy visszatért menekült.) Közelebb érke­
zet t vissza Kalocsára Észak-Amer ikából 23 évi 
távollét u t án Báksa Imre iparos. Még 1849-ben 
mint poli t ikai menekül t kerü l t az idegen v i lág­
részbe, hol szorgalmas munkája folytán földbirto­
kot is szerzett . Azonban visszavágyot t hazájába. 
Kissé nehezen beszéli a magyar nyelvet, mert — 
mint mondja — 23 év alat t Észak-Amer ika belse­
jében nem igen volt a lkalma magyarul beszélni. 

i (Halálozások.) Gr . Bethlen Gábor, legfőbb 
itélőszóki bíró, az erdélyrészi reformátusok egyik 
főgondnoka e hó l- jén Kerlésen, élte 61-ik évében 
elhunyt . Keresden a családi sírboltba temet ték el 
e hó 3-kán. — Felsö-szopori Tóth Kálmán, egyike 
legki tűnőbb technikusainknak, aug. 23-án Eszéken 
meghal t ; a jeles képzet tségű mérnök külföldön is 
j ó h í rnek örvendett , s hosszasb ideig vasutépi té -
szettcl foglalkozott Dél -Amer ikában , Braz i l iában; 
hazatérve, i t t a Dunaszabályozásnál működöt t . — 
Skribestyei Rigyitsky Sándor, ezredes a 14. számú 
huszárezredben, élete 46-dik évében Mokr inban 
e lhuny t ; mint katona k ivá l t a custozzai csatában 
(1860) tün te t t e ki magáit hősiessége által . — 
André Emil, a dunaföldvávi magyar kir. a lapitv. 
uradalom igazgató számtartója, 54 éves korában 
Pes tén e lhunyt . — Kégly Gusztáv, köz- és vál tó­
ü g y v é d , nyiregyhazi városi képviselő közelebb 
hunyt el Pesten, 34 éves korában. — Bölöni Mikó 
Sámuel, nyűg. miniszteri oszt. tanácsos 71 éves 
korában Ábrudbányán megha l t ; az erdélyi bányá­
szati, gazdászati és erdészeti igazgatóság utolsó 
főnöke volt, s 45 évig szolgált. — H o r v á t h Boldi­
zsár volt igazságügyrainisztert súlyos csapás érte. 
Neje, születet t Schenk Klára asszony, hosszabb 
betegeskedés u tán szept. 12-ikén meghal t . A női 
erényekben oly gazdag hölgy elhunytáról kétség­
kívül fájdalmas részvéttel fognak értesülni mind 
azok, kik az üdvözül t ismerőseinek köréhez tar­
toztak. — Galambos Márton, m. kir. á l la tgyógy-
iutézeti tanár , Pozsonyban, hol egészsége helyre­
áll í tása véget t ta r tózkodot t , vizkórban meghalt . 
— Dr . Fabriczius Károly vegyész , a fővárosi kö­
rökben ismert férfiú, vasárnap 30 évos korában 
meghalt. 

Nemzeti színház. 
Péntek, szept. 6. Először: „Gringoire." Vígjáték 1 felv. 

I r t a Banville T. ; ford. N . N. — „Fürdőre kell mennie." 
Vigjáték 1 felv. Gozlan Leo után ford. Feleki. — „Egyetlen 
leány." Vigjáték 1 felv. I r ta gr. F redro ; ford. Radnótfáy. 

Szombat, szept. 7. „A zsidónő.li Opera 5 felv. Zenéjét 
szerzetté Halévy. 

Vasárnap, szept. !S. „A csikós." Népszínmű 3 felv. I r ta 
Szigligeti. 

Hétfő, szept. '.). „Gringoire." Vigjáték 1 felv. I r t a Ban­
ville Tódor ; ford. N. N. — „Tudtán kivül kém.'1 Vigjáték 
2 felv. Duverrier és Mellesville után ford- Csepregi. 

Kedd, szept. 10. „Ördög Róbert." Opera 5 felv. Zenéjét 
szerzetté Meyerbeer. 

Szerda, szept. 11. „Júlia." Dráma 3 felv. I r ta Feiüllet; 
ford. Faulay. — „A nyelvtan" Vigjáték 1 felv. Labiche és 
Jolly után ford. Feleki. 

Csütörtök, szept. 12. „A troubadour." Opera 4 felv. 
Zenéjét szerzetté Verdi. — ( Vizváriné Krectányiné Sarolta 
assz. felléptéül.) 

Szerkesztői mondanivaló. 
— H a j n i k . G. I . A tót népdalok szépek; köszönettel 

vettük, s revid időn közölni fogjuk a ,,Fúvolá"-val együtt. 
— K o l o z s v á r . D. L. A művész kívánatára figyelem­

mel leszünk, s a szerint fogunk cselekedni. 
P é e s . Ftdó Sz. A. Egy nappal elkésve érkezett ; az 

adatokat tán más alkalommal még fölhasználhatjuk. 
— Alfryogy. Sz. G. A tudósítás későn ju to t t kezünk­

höz. Az emiitett régi arczkép és életrajz felküldését kérjük. 
— Pes t . Cs—i J—ó. A küldött czikk nem illik lapunk 

keretébe. 

SAKKJÁTÉK. 
668-ik sz. f. — Kíistner B.-töl 

(Coburgban.) 
Sötét. 

a b e d e f g h 
V i l ágos . 

Világos indul s az ötödik lépésre mattot mond. 

A 663-ik számú feladvány megfejtése. 
(Gold Samutól Bécsben.) 

VII. Söt . 
1. Fb5 —d7 tetsz. szer. 
2. V h 8 - d 4 v. a l 

v Fd7—fő matt 
He lyesen fe j te t tek m e « : Veszprémben: Fülöp Józsel. 

— Miskolczon: Czenthe József. — Gelsén: Glesinger Zsig­
mond. — Jászkiséren: Galambos István. — Kecskeméten: 
Galambos László. — N.-Szalontán: Kovács Albert,. — 
Tordán: Veress Lajos. — Pesten: Kocséry Lajos. — Ap.-Ke-
reszturon: Szántó J . — A pesti sakk-kör. 

Előfizetési fölhívás 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 
és 

Politikai Ojdonságok 
I872-ik évi okt.—tlecz. folyamára. 

S0F Szeptember hó végével az évnegyedes előfizeté­
sek ideje lejárván, október 1-től az előfizetés mielőbbi meg­
újítására hivjuk föl a t. olvasó-közönséget, hogy a lap kül­
désében fönnakadás ne történjék. 

2 ft. 5 0 kr . 
5 » — » 

1 ft. 50 kr. 
3 » — » 

Előfizetési föltételek: 
Postán kü ldve vagy Pes ten házhoz hordva. 

1 Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
együtt-. 

Évnegyedre (október —deczember 1872.) . . 
Félévre (október—márczius 1872— 73.) . . 

Csupán a Vasárnapi Újság 
Évnegyedre (október —deczember 1872.) . . 
Félévre (október—márczius 1 8 7 2 - 7 3 . ) . . 

Csupán a Politikai Újdonságok: 
Évnegyedre (október—deczember 1872.) . . 1 ft. 2 5 kr. 
Félévre (október—márczius 1872-73 . ) . . 2 » 5 0 » 

S V A „Vasárnapi Újság" 1872. július—szeptemberi 
évnegyedi folyamából még néhány teljes számú példánynyal 
szolgálhatunk. 

S W " Az előfizetési pénzek beküldése legczélszerüb-
ben postai utalványnyal eszközölhető, a melyre csak egy 
ő krajezáros bélyeg teendő. 

A Vasárnapi Újság és P. Újdonságok 
k i a d ó - h i v a t a l a (Fest, egyetem-uteza 4. sz.a.) 

L a p u n k m a i s z á m á h o z a . j lVefelej ts" 
s z é p i r o d a l m i é s d i v a t l a p e lőf izetés i f ö l h í v á s a 
v a n c s a t o l v a . 

H E T I - N A P T Á R . 
Hónapi -és 

he t inap 
K a t b o l i k n s és p r o t e s t á n s 

n a p t a r 

15 Vasár 
16 Hétfő 
17 Kedd 
18 Szerda 
19 Csőt. 
20 Pént. 
21 Szóm. 

Szeptember 
1 17 B.asznev. 
Ludmilla 
Hildegárd 
Irene v. K á r t . f 
Január Tért. 
Eustách -j-
Máté ev. + 

F 16 Nikom. 
Cziprián 
Lambert 
Kichard 
Szilárd 
Fa úszta 
Máté, Jónás 

Görög -o rosz 
naptar 

Izraeliták 
naptara 

N a -
hossza 

Szept. (ó) 
3 A lSAnthim 
4 Babilás 
5 Zakariás 
6 M i h á l y 
7 Szoszem 
8 K i sa s sz . n. 
9 Joachim 

'Elül Ros. 
;12 Regina 
13 Ráhel 
14 
15 Rebekka 
16 Rózel 
17 
18 8 . Kiti ies 

f. p. 
172 53 
173 51 
174 50 
175 48 
176 47 
177 46 
178 44 

nyűg. 

H o l d 
hossza kél nyűg. 

P- t 
12 328 

9 343 
7 359 
5 12 

Ho ld vá l tozása i . ® Holdtölte 17-én 6 óra 21 perczkor reggel. 

26 
40 
53 

P.I 
4 

26 
44 

4 
25, 
47 
12 10 38 

T A R T A L O M . 
Trefort Ágoston (arczkép). — Mint a fa. — Három 

cseresznyemag története (folyt.). — A képviselőház elnö­
kei (négy képpel) - - Mehádia és a Herkules-fürdók (kép­
pel). — A jelenkori földrajz. — Közlekedés postagalam­
bokkal (vége, képpel). — Egyveleg. — T á r h á z : Irodalom 
és művészet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és is­
kola. — Ipar, gazdaság, kereskedés. — Balesetek, elemi 
csapások. — Mi újság? — Nemzeti szinház. — Szerkesztői 
mondanivaló. — Sakkjáték. — Heti-naptár. 

Felelős szerkesztő: N a g y Mik lós . (L. magyar-uteza 21. sz.) 
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HIRDETÉSEK. 

Azon fényes eredmények, 
m el vek melyek 

„koczkáztatás nélkül is lehet nyerni" 
czimü jel-igém alat t elérettek, eléggé bizonyítják, hogy néhány hó lefolyása alatt, pénzváltó irodámnak, - mint nyil­
vános lapokban is olvasható volt, - a szerencse különösen kedvezett, arra indítottak, miszerint tekintve igen tisztelt 
vevőim érdekét, s hogy a t. ez. közönség a kínálkozó alkalmat megragadhassa, - különnemű sorsjegyeket az alábbi 
táblázat szerint a legolcsóbb árakért részletfizetés mellett áruba bocsássak, s. p . 

névleges 
érték 

1 darab 1864-ki állam-sorsjegy 
1864-ki 
1839-ki » ^ H 
1839-ki » » 
1860-ki » » 
1860-ki v v 
1854-ki » » 
magyar jutalom-sorsjegy 

dunaszabályozási sorsjegy 
Credit-sorsjegy 

100 
60 

250 
60 

500 
100 
250 
100 
60 

100 
100 

ft. 

mai 
árfolyam 

12 havi 
részletre 

24 havi 
részletre 

149 ft. — kr 
74 

900 
180 
525 
128 
240 
109 
54 

100 
191 

» 50 » 

50 

15 ft. 
7 » 

84 » 
18 >• 
50 » 
13 » 
24 » 
10 

5 
10 
19 

- kr. 
50 » 

75 
50 

8 f t . 
4 » 

45 » 

27 
7 

13 
5 
3 
6 

in 

- k r . 

25 

» 75 

. . „ . „ . „ . „ „ t ; v i i l megszerezhetők még nálam mindennemű belföldi- s a kormány által enge-
, , , . u « , 2 i - 6 ^ * ^ TrlCletfize télTm"llf t a legjutányosb áron, melyek közül különösen: a dunagózhajózási-, délyezett külföldi sorsjegyek ^ e t f i z e t é s meHett a ^ £ Waldstein-, insbrucki-, Rudolf- és braunschweigi 
trieszti-, Salm- Pálfy-. Clary- S t .Geno . ^ f 6 ™ ; ^ k m f g v é t e I é n é l a részletfizetési ív birtokosa kettős előnyt 
sorsjegyek ajánltatnak. - ^ ^ Z e t é s mll a sorsjegy birtokába jut , s a részletek befizetése tartalma alatt még 
élvez ugyanis: csekély havi rész e tóze tó által a . j j r y m J ^ e s zközöltetet t igen csekély befizetéssel, 
kamatot is huz - 1870 - « " ' » ? » l , _ d k n á l a m részletfizetés mellett vásároltattak, adtam át a közönségnek, 
e mellett 15,000 e r e d ^ ; t X f k

e
m f I r ; d d i g r n

y
v e r e m é n y e k e n kívül, az árfolyam emelkedésén is nyernek,_minthogy 

- melynél a sorsjegy b i r t o k o s o d ^ „ ^ u « . u ^ ^ v j . - ^ - . ^ ^ j -v _ l g 6 4 . k ; ^ ^ ^ ^ ^ 
én, eredit-.opflegyeket *éf*™e™Zyei, melyek ma 128' / , ft., - 1839-ki 200 ftos sorsjegyek melyek ma 850 fton 
ma 150 f t , - 1860-k. 100 ftos s o r s ^ * ' m i J e n n e m ü a r a n v . é s ezüstpénzek, állam- s magány értékpapírok, sorsie-

roltatnak s eladatnak, s tőzsdei megbízások a bécsi, fra 

P O R G E S LAJOS, 
bank- és válténzlete Pesten. Dorottya-utcZA 10. sz. alatt. 

tőzsdék részére elfogadtatnak 

s magány értékpapírok, sorsje-
doni és párisi 
1 3 5 3 ( 3 - 8 ; 

H e c k e n a s t Gusztáv könyvkiadó-hivatalá­
ban (Pesten, egyetem-uteza 4-ik sz. a.) meg­
jelentek és minden hiteles könyvkereskedés­

ben kapható: 

Kisfaludi 
Kisfaludy Károly 

minden munkái. 
A Kisfaludy-társaság megbízásából 

szerkeszté 

T o l d y F e r e n c z . 

U j o l c s ó é s t e l j e s k i a d á s 

négy kötetben. 
Megjelent az első két kötet, fűzve ára 2 ft. 

Épen most jelent meg 

32-ik kiadásban 
Í világszerte ismeretes : 

„Der persimliclie Schutz" 
czimü tanulságos könyv Lanrent in§- tó l , 

lepecsételt borítékban. 

20 évi tapasztalatok nyomán ezerszere­
sen megpróbálva, segély és gyógyítása a 
g y e n g e s é g i á l l a p o t o k n a k , melyek az ön-
fertöztetés s kicsapongásokból származnak. 
Megszerezhető minden könyvárus által, Bécs­
ben : P o h a n K á r o l y , Wollzeile 33. sz. a. 
Ára 2 ft. 40 kr., postai küldéssel 2 ft. 50 kr. 

Szegények, kik bizonyítványok által 
igazolják magukat, s közvetlen hozzám for­
dulnak — ingyért. Laurentius. 
| ! S | ^ ^ ^ » A s z á m t a l a n u t á n z á s o k , vala-
a f ^ ^ F mint az e könyvbeli k i v o n a t o k ­
tó l , de különösen az ilynemű p i s z k o s i r a ­
tok által magasztalt kuruzsolási gyógyítá­
soktól egész jó akarattal mindenkit óvunk. 
Tehát arra, kérünk figyelmet fordítani, hogy 
a valódi illetőleg e r ede t i k i a d á s t szerezzék 
meg maguknak az érdeklettek — L a n r e n -
t ins- tó l , — mely egy 8-rét kötetet képez 232 
oldallal, 60 aczélba metszett boneztani ábrá­
val, s lepecsételve a szerző saját nevével el­
lá tot t bélyeggel. 1340 (3—12) 

Foulke és Társa 
ügyvédek és telepitök 

New-York, 
140 Broadway. 

Vidats István gépgyára 
Pesten, kétnyul-uteza 8. sz. 

ajánlja a t. gazdász urak becses figyelmébe legjobb szerkezetű vi­
lághírű 

Vidats-ekéit, állitható taligáit, szecskavágoit, darálóit, 
Cséplőgépeit gőz- és lóerőre, 

Kukoricza-morzsolóit, gep-szóna-gereblycit es VIDATS-rostait 
8 kitűnő borsajtóit stb. 

Biztos kútfőből tudomásunkra esvén, mikép találkoznak külföldi 
gyárak, melyek gyá runk készí tményeit , a Vidats-ekéket u táncsmál ta tm 
s a Vida t s nevet is az igy utáncsinál t ekékre hamisan rányomatni szabad­
nak tar t ják. 1 3 2 8 < 8 - ° ) 

Ezen jogta lan és mél tánytalan, de e mellett ránk nézve káros eljá­
rás ellen midőn ezennel határozot tan til takozni kötelességünknek tar ta­
nok, egyszersmind figyelmeztetjük tisztelt gazdászainkat, k ik gyárunkat 
megrendeléseikkel megtisztelni méltóztatnak, és azokat, kik gyárunk 
készítményeinek elárusi tásával foglalkozni óhajtanának, miszerint meg­
rendeléseiket ezentúl a hamis ekékkel i megcsalatás kikerülése tekinteté­
ből közvetlenül gyárunkban Pes ten , 2 nyul-utcza 8. sz. megtenni szí­
veskedjenek. 

Képes árjegyzékeket kívánatra bérmertesen küldünk. 

1329 (7-20) 

Haszonbéri hirdetmény. 
Turkeve város részéről, a királyi kisebb 

haszonvételi vagyis italmérési jog, a város 
belterületén levő egy vendéglón, három 
korcsmán és a határban levő két csárdán, 
folyó évi szeptember hó 29-én délelőtti 9 
órakor, a városházánál tartandó nyilvános 
árverésen három egymásután következő évre, 
vagyis 1873. január 1-től 1875. évi deczem­
ber 31-ig eső időtartamra haszonbérbe fog 
kiadatni. 1354 ( 2 - 3 ) 

Bérleni szándékozók felhivatnak, hogy a 
kitűzött határidőben és helyen a szüksége11 
bánatpénzzel ellátva ielenjenek meg. 

A haszonbéri feltételek megtekinthetők 
a turkevei főbírói hivatalnál. 

KeltTurkevén, 1872. évi augusztus 27-én. 
K a t o n a S á n d o r , m. k., 

fóbiró. 

Cs. és kir. szabadal­
mazott, a maga nemé­
ben egyetlen hatású 

— . p a t k á n y - és egé r -
I r tó sze r . Egy bádog doboz ára 1 ft., 6 
doboz 5 ft. o. é. 

^^^^^L\ I Cs. és kir. szab. gyökere-
ÜMT s c n ható p o l o s k a - i r t ó s z e r , 

^ M ^ l bútorok számára. Egy uvpg 
'>• ~ * ^ ^ » ára 4 0 kr. 6 üveg 8 ft. o. é. 

Folülmulhatlan hatású poloHka-ir tó-
BZesz, falazat számára. Festésnél, me­
szelésnél vagy falak mázolásánál a fes­
tékbe, mészbe vagy vakolatba keverésre 
alkalmas. Egy pintes üveg ára 1 ft., 6 
pintes üveg 5 ft. o. é. 1 pintes üveg elég­
séges egy középnagyságú szobára. 

Spec ia l i t á s , kitű­
nően biztos és gyöke­
resen ható sváb-botra r 
(Heimchen) I r tó -por . 
1 csomag ára 3 0 kr., 
6csomagára 1 ft. 5 0 kr. 

V a l ó d i p e r s a r o v a r - p o r , 
a bolhák, molyok, legyek, han­
gyák stb. kiirtására. Egy nagy 
üveg ára 4 0 kr., 6 nagy üveg 
2 ft o. é. — Egy kis üveg ára 
2 0 kr., 6 kis üveg \ ft. o. é. 

. mr^ A legcsekélyebb megrendelések 
is, a illeték beküldése vagy utánvét mel­
lett, pontosan teljesíttetnek. Minden 
czikkhez a szükséges használati utaiit'is 
mellékelve van. 1292(16—24) 

B9T~ Nagybani árszabályok a t. ez. 
gyógyszerész és kereskedő urak kívána­
tára dij- és bérmentesen megküldetnek. 

G W Alólirt gyár, kölcsönös meg­
egyezés folytán, egyszersmind városi há­
zak, falusi birtokok, gyárak, áruraktá­
rak, kórházak és egyes helyiségeknek sze­
mélyzete által a nevezett férgektőlimeg-
tisztitására kezesség mellett vállalkozik. 

g>T*Azon hathatós eredmények kö­
zül, melyek féreg-irtó szereim alkalma­
zása által elérettek, csupán a következő­
ket vagyok bátor kiemelni: a magy. kir. 
miniszter-elnökség és magy. kir. belügy­
minisztérium palotái; továbbá Festc ieh 
Ágoston és Festetich Dénes grófok pa­
lotái stb. stb. 

Számos megrendelést vár: 

R K I S S B . . 
magyar, kir . szab. vegy-szerek gyára a 

férgek gyökeres kiirtására 
P e s t e n , h á r o m korona-n tcza 8. 
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* * * * ; 

KERTÉSZ és EISERT 
• • • • • • 

P e s t e n , Dorottya-utcza 2. sz., a „magyar király" o z i m ü 

szállodával szemközt ajánlják a következő 

SPORT- CZIKKEK 
yverek. Jf^-Vadászfeg; 

%%&G~ E t r y c s ö v ű n e r c i n t s t ó s f e s s y v e -
~ r é t t félig agyaivá frt 6.5<>, 7 25, « P f 

a»yazTa pat.-csavarral frt 7.50. BubanCBövu 
nfádárfegyverek frt 13 50, Ba-fegyverek frt 
9.S5—12 frt. 

i r<F" K é t c s ö v ű p e r c t i s s i ó s f e s r v v e " 
r c l i vascsövekkel, diófa agygyal frt 14, Pa­
tent-csavarral frt 14.50. Snom KnbancsfiveVkel 
frt 21—£2. finomabb különnemű damasikcso-
vekkel frt 23, £6, 30, 33, 3(5, 42. 

H á t u l t ö l t ő l iétcuOTrö. 
• £ • » I . e l ' a u o l i e a x - f c s r y v < ; r e f e 12-es ÍB 
• lö-os caliberüeic Rul*ancsöYekket M - / 2 . - M o ' -

# • » re, patkószeg, rozsa, angol, Bernara es aa-
$ $ maszkcsövekkel , kiállításuknak megfelelő 
^—\ arányban 50 frt. 1 kezdve 95 frtíg. 
m% H á t u l t ö l t ő l té tCBOvű _ 
^frf0F~ J j i n e a s t e r - f e g y v e r e k legújabb 
# ^ szerkezetűek. . . . . . . *. 
^ABnbancsövekkel frt 50, finomabb különnemű 
# > damaszkcsövekkel 55 frinttöl kezdve 9o fo-
^A rintig 

2 filggr'U'j találmányok 
^ ( s a ^ ~ H e i i r y - R l f l e amerikai hátultöltő, i s -
^ ^ i é t l ö golyófegyver, melyet '/5 perci alatt 
«J»> 16-szor lshet elsütni, 900 lépésre belőve. Ara 
4fe> 145 frt. , . , . 
• • B ő v e b b leírásával s rajzával szívesen szolgaiunk. 
% á ^ n n h , . i - l . f . ' l c hátultöltő egycsövű kerti ma-
Sm dárfegyver, diszesen kiállítva, darabja frt 31. 
s U c t n a y e - f é l e h a t u l t ö l t ö - k i i r a h í l y , czel-
Wm lövéshez és lesvadászatra alkalmas könnyű 
^ A golyó-fegyver 3ö frt. 

* 

írásbeli megbízások gyor­
san s figyelemmel eszkö­

zöltetnek. Meg nem felelő tárgyak 
visszavétetnek. 

diós vá l a s z tóka t : 
Revolverek. 

j j s T " M a r o k - r e v o l v e r e k , legkisebb hat­
lövetű védfegyver, frt 7.60—12. 

pff~ Lefaucheux-revolverek " • B 
vont csővel, hat, ugyanannyi másodpereiben 

egymásután elsüthető lövéssel: 7. 9. 12 m/m. 
Egyszerű simák . . frt 12, 14, 16. 
Szépen vésettek . . . 1 4 , 16, 18. 
F i n o m a b b a k , díszes véséssel , arany- és 

ezüst berakattál, elefántcsont s egyéb finom 
agyakkal, kiállításukhoz aránylag 7, 9 és 12 
m/m őblüek frt 16, 30. 

S a V " 1 0 - é s 1 3 - l ö v e t ű J L e f a n c b e n x - r e > 
v o l v e r e k frt 22—40. 

^*iaT S c h a r p s - r i l c a m e r i k a i z s e b r e ­
v o l v e r e k , 7 m/m frt 24, 9 m/m frt 26. 

Q 8 P ~ K ö z é p e n g y u I A ( C e n t r a l f e n e r ) 
r e v o l v e r e k 7. 9, 12 m/m 

frt 15, 20, 24. 
Jjz<V P e r c n s s i ö s z s e b p i s z t o l y o k . 
Egyes évűek párja frt 2 60—6 frt. 
Kétcsövüek „ frt 4 80—9. 

, w Bock-pisztolyok párja frt 9—12. 

p»~ Flóbert szobafegyverek. "*B 
Nem durranván, szobában i s a szabadban mu­

lattató gyakorlathoz a czéllővésben ajánlan-
dók, kisebb madarakra is használhatók. 

3 3 L ^ " F I o b e r t - p i S x f o l y o k 6 és 9 m/m 
"öblüek dbja frt 9, 10.50, 13.50, 14.50, 22. 

F l o b e r t - p n s f e Ü l t frt 19, 20, 21, 28, 29. 
V a s exéltúhlüU. özekhez, kisebbek ki-

"tigró* bohóczczal frt 5.50, nagyobbak bohóczczal 
é s elsülő mozsárral frt 9.50. 

$jsF~Robert-féle töltények.'•8 
m/m öblüek, golyóval, madársöréttel, 

száza" 60 kr. 2 — frt. 
m/m , 2.20 , 3.30 frt. 

Lovagló szerek 
_ . _ • • _ . 1 1 ^ A K . . . U , A n t r o l n y e r g e k d i s z n ó b ő r b ő l nrakj 

•zárnám, 15 írttól kezdve. 
H ö i í í y - é s flii-nyerstek. 
K e o g y e l v a s - s z i j j a k « " » . " & „ < 
l i n ó m t e r h e l ö k é s k ö t é l - « e r h c l ö k j 

frt 2 50, 3 30. „ 
A n g o l K a n t a r o k frt 2.65-10. 
K ö t ö f é k c k frt 2.50. I z z a s z t ó k frt * - f J 
K e n g y e l v a s a k fiuk és urak számára, párjai 

frt 1.50—2.S0. , _ . . . , - , i , 
I N y e r g c s - z a b l a k frt 1.75, f e s z i t ö - z a b l a k j g 

frt 2 - 3 , b e r a k ó - z a b l á k 40 krtól 1 f r t g 
20 krajezárig. , . „ „ - ,. 

S a r k a n t y ú k minden nemei 80 krtól 2 frtigj'r 
K o c s i z ó - o s t o r o k 55 krtól 15 frtig. mm 
l o v a g l ó - o s t o r o k 80 krtól 15 ft tig. A g a - S j s * 

r a s z ó - o s t o r o h frt 3 - 1 0 . UJ v a r o s i j * 
a g a r a s z ö - o s t o r o k . _• -- . . . ^ 

L ö m é r t é k e k , r n g a n y l ö l a b m e n t O i t . f 
I s t a l l ó - l a m p a s o k , tűz-eB tőres ellen< 

mentesek frt 1.90—2.60. 
Vivó-eszkösök 

P á r j a : 
Tivótőr (Kappier) frt 3.30 vivókard ft 5.80 aczé 

vivókard ft 1 6 - 2 4 Eappier-keztyű ft 3 80, vivő 
kardkeztyü ft 4.50Pléh manchettft 1.40 Rappier ., 
álarcz ft 4.— Eappier-plastron ft 3—6 Vivókard-^ 
álarcz frt 10.50 Vivókard-plastron ft. 2 0 - 2 2 < 

T o r n a - g o l y ö k öntött vasból, minden nagy-,-
ságuak fontja 20 kr. 

R n g a n y I n - e r ö s i t ö f c frt. 3 -4 .50 
A n g o l b o x e r e k frt. 1—3 
V é d g y i l r ü k , zsebben hordható igen aján. 

landó védfegyver 55 kr, frt 1, 1.50, 1.80 

'Lovagló- és vadász-lábtyuk^ 
különféle nemei , szintúgy az annyira kedvelt^,--

.angol leggingB-ek készletben tartatnak. 0^ 
V í z m e n t e s 

n®*: 

14, 12 CtJ. • J . e f a n c h c n x - r é l é k 16, 
II. rendűek ezre frt 15.— — — 

I. » , , 20.— 24.— S6.— 
Í L a n c a s f e r - f é l é k 

II. rendűek ezre frt 24.— — — 
I. „ „ „ » • — W - - 28-— 

F i g y e l m e z t e t é s . Minden tőlünk vett fegyver helyett, na az bármily okból 14 nap 
m alatt változatlan karban s bérmentve küldetik' vissza, más fegyverrel szolgaiunk, vagy 
W kívánatra a vételárt téritjük meg. 
F ~ R a j z o k k a l e l l á t o t t k i m e r l t é a r j e g y « é f c e « k í v á n a t r a k ü l d ü n k . 

A vadászat egyéb kellékei, u. m. "^M 
Töltény-hüvelyek, - ^ g BjflpEevolver-tultények, 

Vefaucheux - félék , biztosan megtöltve. 
7, 9, 12 m/m 

száza frt 3.20, 3.80, 4.20 
| l«^* Minden nagyságn, Scharps-fóle vagy 
szélükön gyúló és középen gyúló (Central­
fener) revolver-töltények készletben tartatnak. 

• ^ • " l . ö k n i m c s o k minden létező nemei. — F o j t á s o k különféle nemei, percnssiŐB és 
^ ^ hátnltölíő fegyverekhez. 
i ö l t u - k í s z ü l e t e k , c a r t o u c h e o f e , ö v « k é s t á s k á k h á t n l t ö l t ö - f e g y v e r e k h e z 

cal. 

Eugany eső-őltö 

• Vadászt áskát. 
•N'yul tá&kák, 
^LőportülkÓk. 
^Lőportárak 1—6 font 

lőpornak 
^SŐrét lacskólr. 
kLokupacs-gépek. 

Vad ászkürtők 
Sípok. 
Csutorák és poharak. 
Pinczetokok. 
Étkez ő-kosarak. 
Vadász kések és gyuj-

tószerek ém\ 
S zárva sgyilkok. 

Fegyverszijjak. 
Madárzsinórok. 
Fegyrertokok és fegyver-

zsákok. 
Tapló vadász-sipkák. 
Csaló sipok és készületek 

mindennemű vadnak 

Vadászbotszékek. 
Ku tya-nyakra valók, 
Kutyatanitó „ 
Kutyavezető zsi­

nórok 
Kettős kutyave­

zetők-. 
Kutya-ostorok. 

d u s v á l a s z t é k b a n t a r t a t n a k : k é s z l e t b e n 
P * V a c l k s « - f l i s « t A r g y a k , vagyis szarvasszarvakból összeállított fegyver foga sok, állatfejek 
sat. részint készletben tartatnak, nagyobb tárgyakra vonatkozó megbízások elfogadtatnak. 

• • • • • • • • • . . • • • 

ujjakkal és fejfedővel, minőségük s nagyságuk^ 
szerint frt 10—19.50, kocsizó- és lovagló-kő-, 
penyek fejfedővel frt 16—21, drappszinü öltö­
nyök és köpenyek frt 17—28. %j& 

H o n v é d t i s z t e k számára alkalmas, szabály-^pS^ 
szerűen kiállított köpenyek frt 18—30. ^ g 

Angol szivartárak ^$g^ l£ 
vállba függeszthetők 25—75 darabnak frt 3.85,4fö 

4.80,5.75 krig. * g 

Dohányvápió gépek "ÜÉ^' 
magánzók részére, kitűnő szerkezetűek, ki­
sebbek frt 13.50, nagyobbak frt 18. 

Franozia felköltő órák - ^ 
36 óráig járó művel és felköltővel darabjai 
frt 7.S0. J 

Horoghalászat kellékei, ' ^ e j 
H a l a s z A - b o t o k , hosszahbitbatók, 80 krtólj 

5 frtig, kerekekkel frt Z s i n ó r r a l e l - J 
l á t o t t kész horgok 12 krtól 1.50 krig, angolj 
halhorgok, sat. 

g#~ A korcsolyázás kedvelőit ~*g« 
értesítjük, miszerint az ezen mulatságh z al-J 
kalnias idényben, a korcsolyák olcsóbb ínintj 
legfinomabb s legújabb szerkezetű nemeit tart-J 
juk készletben. 

p^^r^^* • •"•:• . • • : • • • • • • WWyfWWWw* 

Nevelőül kerestetik 
Harsányi Ferencz ur, — vagy bár 
ki más, ki az V-ik gymnáziumbeli 
tantárgyakból alapos oktatást ad­
hat. — Értekezhetni Erdődre Szath-
mármegyébe K. K. betii alatt. 

1356 (1) 

Legnjabb könyvek, 
melyek 

Hekenast Guszíávnál Pesten megjelentek 
e's minden könyvárusnál és könyvkötőnél, 

kaphatók: 

Szolgálati utasítás 
az elsó'folyamodásu bíróságok számára. 

(8-rét, 16 lap). Fűzve 20 kr. 

Úrbéri tárgyú 
törvény- gyűjtemények. 
Az lSW/8-ik évtől egész 1872. évig alkotott 
s orbéri tárgya törvény-czikkelyek gyűjte­
ménye az azokra vonatkozó egyéb törvények 

és rendeleteikéi kiegészítve. 
Szerk észté 

S z e n i t i e y G u s z t á v . 
(yyoVzadrét, 11 •„ fü 2 v e 9 o ÍT^czir 

íiuiigi mim 
LUFTDRUCK TELEGRAPH 
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—J Legojabb találmány. 
A legjobb és legteljesebb a házi távirászat terén, olcsóbb berendezés és keve­

sebb elhasználás mint a villanyos távirdánál. Megbízásokat és felvilágosításokat ad 

Józseftér 15 . szám, 
a hol a távírdák is megtekinthetők. 1291 ( H - 3 4 ) 

Növeldei értesítés. 
A növendékeknek magánfinöveldémben az 1872/3-dik tanévre beírása történik 

I szept. 30-dik napjától kezdve okt. 7-dik napjáig. Előleges jelentkezéseket addig is 
| bármikor szívesen fogadok, sőt a teljes ellátásra beadandó növendékeket lehetőségig 
korábban elöjegyeztetni tisztelettel kérem azon okból, hogy a kivánt helyet intéze­
temben biztosan fen tarthassam számukra. 

Részletes felvilágosítással s kívánatra intézetem programmjával bárkinek kész 
[szívvel szolgálok. Pesten, ezukor-utezában 6. sz. alatti házamban. 

1348 (5—5) S z ö n y i P á l , m . k. 

Csak alapos gyógy í tás b l t to . 
slt utóbajok e l len . 

T i t k o s 

betegségeket, 
s tehetetlenséget, 

elgyengült férfierőt, 
gyakori magömlések, sőt a végképeni 
tehetetlenséget katonai és polgári kór­
házakban sikerrel használt egyszerű 
módszerrel anélkül hogy a beteg híva, 
tásában vagy életmódjában gátoltatnék-
minden izgató szer nélkül bámulatot 
gyorsan és alaposan (az újonnan kelet­
kezetteket 48 óra alatt) gyógyítja 
W e i s s J. gyak. orvos és szülész, az 
itteni cs. kir. Karnison fókórházban 
kiszolgált osztályorvos, a m. kir. termé­
szettudományi társulat rendes tagja min­
den alkalmatossággal ugy a titoktartás, 
mint a gyógyczélokhoz jól beosztott 
rendelA-intézetében Pest, Sebestyén­
tér 4-dik szám 1-ső emelet, (a ^huszár­
hoz" ezimzeít kávéház felett), naponkint 
reggel 7 órától 10-ig és délután 1—4 
óráig. 

Férfiak és h ö l g y e k részére külön-
külön várószoba van 

Dijjal ellátott levelekre leggyorsab­
ban válasz, és kívánatra gyógyszerről is 
gondoskodik. 1339 (5—12) 

A földgömbbön semmi féle növény sincs 
mely a l é g z é s s emésztésre , valamint az 
egész ideg- s izom-rendszerre nézve oly 
állandóan kitűnő hatással lenne, mint az in­
diánok egyetemes szere a „coca" Peruból, 
melyet több tekintélyek mint: Humboldt A., 
Martius, Laza s többen a tfidögnmó tökél-
letes hiányát (például az Andeslakóknál) 
ugy a Koqaeros mesés táperejét (minden 
más tápszer használata nélkül),mint szemta­
nuk bámulva bizonyítják. Erre támaszkodva 
dr. Sampson tanára coca növényt hazájában 
gyökeres tanulmányozás s kísérlet alá vévén, 
melynek bebizonyult végeredménye a legne­
hezebb betegségekben az 

I, II. e's III. számú coca-lapddcsok 
Az I. számú coca, lorok-, mel l - s f üdöfáj-
dalmakban, ha mindjárt előrehaladott stá­
diumban volnának is azok, a legfényesb 
eredményeket idézi elé. A II. sz. coca, eltá­
volítja az emésztés legmakacsabb háborga­
tását, gyomorhnrnt, aranyér bántalmakat, 
é ivagybiányt stb. A III. sz.coca a leghat-
hatósb s pótolhatlan gyógyszer átaíános 
ideggyengfl lés , lépkor, méhgörcs s ne­
vezetesen a különleges gyengeségi állapotok 
(magömlés, tehetlenség stb.) ellen. Ára 1 tal­
lér vagy 2 ft. o. é. és 5 tallér vagy 10 ft. 
o. é. Közelebbit lásd: a coca-növényről irt 
tudományos értekezetbői, mely a ,,Sze-
recseifhez" czimzett gyógyszertár által 
Mainzbaii, ingyért szolgáltatik ki. 

1 3 3 7 ( 6 - 2 0 ) 

Figyelmeztetés 

a szülőknek! 
Ezzel a t. ez. szülőknek figyel­

mében ajánlom az általam évek 
óta készített és sikerrel használt 

„Giliszta-csokoládét," 
m e l y nemcsak b iz tos hatása által 
m i n d e n i l y n e m ű ta lá lmányt fö­
lü lmúl , d e e g y s z e r s m i n d a gyer­
mekeknek ke l l emes i zéné l fogva 
igen könnyen b e a d h a t ó ; l ehet szá­
razon, te jben v a g y v í z b e n felol­
vasz tva m á s éte l k ö z é keverve 
beadni , a n é l k ü l , h o g y azáltal 
l egkevésbbé is v e s z t e n e hatásából . 

m r 1 db . ára 2 0 kr . , postán 
k ü l d v e 1 0 krral t ö b b . 

Sipőcz István, 
g y ó g y s z e r é s z P é c s e t t . 

Főraktár Pesten: TÖRÖK Jó­
zsef gyszer. király-uteza; kapható to­
vábbá: Schopf és Brezsányi uraknál, 
Mária Valeria-utcza. Buda n: Sehwarz-
inaver János gyszer.; Bécs: Mayer-
hoffer F. C . ; Prága: Fürst J. gyszer.; 
Grécz: Pnrgleitner; Zágráb: Hege­
dfis gysz. 1305 ( 6 - 1 0 ) 

Kiadó-tulajdonos Heckenast Gusztáv. — Nyomatott saját ayomdájában Pesten 1872. (eg) etem-nteza 4-ik szám alatt). 

Előfizetési föltételek: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 10 frt. — Fél évre 5 frt. 
Csupán Vasárnapi Újság: Egész évre 6 frt. Fél évre 3 frt. — Csupán Politikai Újdonságok: Egész évre 5 frt. — Fél évre 2 frt. 50 kr. - » Q 

Hirdetési dijak, a V a s á r n a p i Ú j s á g é s P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k a t i l letőleg: E g y négyszer hasábzott petit sor, vagy annak helye, egyszeri i g U t i s n a l 10 krajezarba; haromsiori vagy 
többszöri igtatásnál csak 7 krajezarba számíttatik. — Kiadó-hivatalunk számara hirdetményeket elfogad B é c s b e n : O p p e l i k A l a j o s , Wollzei ls Nr . 22. és H n a s e n s t e l n é s V o g l e r , WoUzeile Nr . 9. -
Bé lyeg-d i j , külön minden igtatás után 30 krajezár. 

Mikor harmad éve Hyacinthe atya irt a 
karmeliták generálisának és visszalépett a 
szerzetből, mely, mint monda, reá nézve „a 
lélek börtöne" lett: sok jámbor ember, ki 
inkább vérmes mint éles-látásu, azt jósolta, 
hogy e barátból egy francziaLuther lesz és 
feje egy nagy egyházi szakadásnak, mely 
gallikánok és infallibilistákra osztja Fran-
cziaországot. 

Mi történik, ha a császárság tovább is 
békén fennáll,nem tudhatjuk; de már 1869-
ben lehetett látni, hogy Francziaország 
válság felé rohan, mely figyel­
mét számos éveken át kizárólag 
politikai tárgyakra tereli, s igy 
azt mondhatnók, hogy Hya­
cinthe atya nem a kellő idő­
ben született: mindaz, a mire 
igényt tarthatott, abban állott, 
hogy ha már nem Luther, 
legalább Savanarola szerepét 
játszhassa. 

Most megnősült, s ez ese­
mény hire nagy föltűnést oko­
zott az egész országban s pil­
lanatra Francziaország leg­
emlegetettebb férfiává tette. 
Sokak által meghurczoltatva, 
némelyek által lágymelegen 
védve s még a nem klerikális 
közönség többsége által is kár­
hoztatva, osztozik mindazok 
sorsában, kik valaha saját ke­
zükre háborút kezdettek ere­
jüket jóval túlhaladó vissza­
élések ellen. 

Holnap már csaknem egé­
szen el lesz feledve. Szeren­
csétlenségére a közhangulat 
nem hajlandó oly kérdések 
vitatásába bocsátkozni, a mi­
nőket ő megpendített s noha 
tanai és bátorító példája jó 
magként fognak lehullani és 
termékenyíteni, ő valószínűleg 
nem fogja megérni az aratást. 

És ez elég sajnos, mert Loy-
son Károly derék és nagy ember. Lehetetlen 
becsületes szemeibe nézni, avagy hallani 

H y a c i n t h e atya.*) 
hangját, mely a keresztyén őszinteség és 
komolyság hangja, a nélkül, hogy ne érez-
nők, hogy ez egy hitszónok, kiben meg lehet 
bízni, bárhova vezesse az embert, Az ő ke-
resztyénsége nem a konklavék vagy püspöki 
székek keresztyénsége, magából a kutfor-
rásból, Krisztus saját tanaiból merített ok­
tatás az, az emberek jólétére és felvilágoso­
dására, és nem mint a szentszék akarja, a 
hivők lelkének a papi uralom járma alá 
igázására irányozva. 

Loyson Károly 1827-ben született. Ta-

*) E jellemrajzot Hyacinthe atya (világi nevén Loyson 
Károly) arczképe mellé a „Daily News" által „A harmadik 
franczia köztársaság férfiai" czim alatt adott czikksorozat-
°"H közöljük S i e r f c ' 

H Y A C I N T H E A T Y A . 

nulótársai közt mint költő tűnt föl. Ritka jó 
verseket i r t , tele képzelettel, idylli szép­
séggel és kellemmel; s mondják, irodalmi 
pályára készült, midőn azonban a párisi 
Gymnase-szinház egyik vígjátékát visszauta­
sította, ő szerényen ugy vélekedett, hogy 

bizonyosan túlbecsülte képességét, s gondo­
latait az egyház felé irányozta. A csendes 
{>api élet nagy vonzerővel bírt a költő szelíd 
elkületére. Lelki szemei előtt lebegtek ama 

tengermelléki, vagy a Vosges és Pyrenek 
egyik-másik zord tájékán fekvő franczia 
plébániák, hol a lelki pásztor tanulmányoz­
hatja a természetet, taníthatja nyáját s el­
hunyhat ismeretlenül, de emlegetve szerény 
hivei által, kik hőn szerették. 

Tehetségei azonban elzárták az ily békés 
életből. Fölavattatása után legott az avig-

noni papnöveldébe küldetett 
a bölcsészet előadására, ké­
sőbb Nantesbe tétetett át mint 
hittanár s e pályán ébredt föl 
benne hivatásának tudata. Az 
általa tanított theologia terhes 
hiúság gyanánt tűnt föl előtte. 
Mire való oly sok dogma az 
egyszerű parancsolat kifejezé­
sére: „Szeressétek egymást!" 
mely a legtökéletesebb ma­
gyarázata és „summája" min­
den keresztyén tanításnak? 

Loyson érezte, miszerint ő 
arra van hivatva, hogy földe­
rítse a tiszta igazságot s le­
leplezze ama visszaéléseket, 
melyek a katholika vallással 
űzetnek. Lyonba lépett a kar­
melita szerzetbe „nem illúziók 
nélkül", mint meginditólag 
monda főnökéhez intézett bú­
csúlevelében ; ugyanitt tűnt 
föl elsőben mint szónok 1862-
ben , s e pályát a következő 
évben Bordeauxban, egy év 
múlva Perigueuxben s 1865 — 
67-ben Parisban folytatta. 

A három első városban 
minden egyes egyházi beszé­
dével növekedett hírneve, és 
midőn Parisba kerül t , ép oly 
hires szónok volt, mint jezsuita 
vetélytársa Félix páter. Ke-
vésbbé sima ékesszólásában 

mint Dupanloup, kevésbbé büszke, mint 
Ravignan és kevésbbé fellengző, mint La-
cordaire: Hyacinthe atya hangja mélyen 
behat és fölolvad a szivekben. Kik hallot­
ták böjti prédikáczióit 1867-ben a párisi 
Notre-Dame egyházban, nem fogják azokat 




